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dwa oti ukuze abe nesidima lomagama
ezizindlu zibe namakosikazi azo emfane-
lo, okwangoku kodwa lomagama asafana
nokuxhoma iqhina lodwa entanyeni
ikolala ingeko. Hinje mlisela?

***
KUTE CWAKA NJE!—Ikomiti eyayi-

nyulelwe ukulungisa umcimbi wombu-
lelo womzi ku Mr. Leary mayibe isako-
tamile kuba iseyinyhashawe ayivakali
inqubo yabo kulomcimbi. Siyatemba
ukuba ababofake izandla kulonto bano-
mnqweno wokunga bangeva ngendaba
leyo ukuba ikubupina ubugama kaloku-
nje—ingahle ibe seyibhangile njalo into
yase Dayimani. Ne plus ultra.

E BHAYI.

[NGU NTAMBANANI]

Zitini indaba: Ziti kuxhelwe-Xukwane kuma 
Slamusi  kulenyanga,  ngokuti  qo  ebamba 
iziqungquluza  zeminenga,  o  Motyi 
sebehambela  pezulu  kuba  kaloku  i  “cash” 
ifikile ko Rhamaat no Abdol ngamafuta awo 
umnenga.

***
Ziti: Isakiwo esihle kunene esiyi “Queen’s 

Warehouse” siyasetyenzwa kanye, kuba kufupi 
ngapambili  ukuba  sigqitywe,  kakade  woke 
aqipuke umbili- ??? hambi ngako kodwa ukuba 
ati  gqi  ???  ma  e  Stishini  sika  loliwe,  kuba 
zikangelene.

Ziti: Ngokutata kakulu amanzi a “navy blue” 
umfo  ubanjwe  ekalini  yake  enxile  eludaka, 
zaya zakumvalela inja zakomkulu. Kute pakati 
kobusuku  wavu  unkabi  eba  yena  ukweyake 
indlu, uvakelo esiti: “ Notyetile kawu- layite 
isibane,”  kwati  cwaka;  uvakele  esiti  unkabi 
akuputaputa, akuva luxwe- betu lumbi kufupi 
naye,  “  wenjenje hlelinje  Notyetile,”  watsho 
selegibisele  kane  ngenqindi,  yabubu  dididi 
ubusuku  obu.  Hayi  le  dopu,  ngu  luma 
ndikulume.

***
Ziti:  Izibushulisile  ilesisi  (Races)  i 

gambulasi ezinga zona zingatyeba ngala- nga 
linye  nge  17,  19,  ne  20,  alenyanga  imiyo. 
Omnye  umfo  litiwe  munyu  lonke  ishumi 
loponto,  wagoduka  ekala  esiti:  Maye  babe 
ngiya  kwanjenjanina?  Ubanike,  ok’wibi 
ntonina amagqoboka elesisini. Look out next 
time.

***
Ziti:  Kwi  Entertainment  eyayinikwa  yi 

Ethiopian C.C., yaba yomnandi kunene, kuba 
bavuma  umvumo o  Misses M.  J.  Ndungane, 
Agnes Adams, D. Ncapai, no Rhoda Skweyiya, 
ezike  zintaka  zo  lundi.  Kumanene  ndibalula 
imvumo yo Messrs. Ross, Kadi, Hlati, Mshwe- 
shwe, Mpindwa, no Kika,  ezike zimba- bala 
zolwantunge.  Ndawana  ebambe  bu 
“skwaslima” kuba pulapuli yingxolo ebangwe 
ngama  ququsana  apa  adla  ngokupitizelisa, 
epetwe yintshebe ka D ,  usokadala. 
Nditi betu !

Ziti:  Kwa  inxenye  yeliqela  siye  kuli- 
pulapula e North End kweka Rev. J. Masiza 
ityarike;  zabambini  apa  ikwayile,  iko 
eyangapandle kwe Bhayi epetwe ngu Mr. W. 
Wauchope, iko eyase Location. Sancoma i baas 
ka James no Timm, ne teneri ka Davie, Woli, 
no  Mnyamana,  sisiti  kanjalo  “  well  done  ” 
Nomi  no  Turns  Pekana  kwi  alito  yenu 
ehluziweyo.  Nalapa  zibeko  izi  “bhotoli”  o 
Bhobho no Jan. Akusatiwa “turn a new leaf” na 
betu?  Kwasa  kwahlwa—O!  Yeka  gxebe 
mntan’ omfi.

***
Ziti:  Ifumanekile  into  ebanga  uku-  nqaba 

komsebenzi  apa,  kukuba  abelungu  bete  ti 
ekutengeni  omilenzana  (Bicycles),  eloke 
lihashe elingaqeshelwa groom, kodwa elisuke 
lisulwe  ngumninilo  nge  “  hankatshifu  ” 
yengxowa,  kunjalo  nje  alityi,  aliseli, 
ludwadwane nje.

***
Ziti: Ukuncokola ngemisila yenkomo ngati 

kusate nqum ngoku, sowungeva kodwa ikhaba 
lisiti:  “  Madoda  masinco-  kole  nge  tshezi 
(shares).  Good  again  Stephen,  yeyona 
universal  thing  leyo,  inkomo  ziyapela  ngu 
mbendini usale ungumpa. Nditi betu.

nkanya ngendlela yokubonisa isithonga
salo kwizipatamandla zalemihla, ukuba
waqonda oko le Ruluneli ipeteyo yayi-
hambele e Qonce ; xa kwaye kuleseshwa
Umbuliso Womzi eko no Sir Gordon
Sprigg, ukuba lati lakupatwa igama lika
Sir George, nokukunjulelwa kobuhle
bomsebenzi wake, wabonakala u Spiligi
esimba pantsi ngamehlo edanile. Imi-
hlaba esisenayo bamnyama, nezinye
izinto, ngamalungelo esawenzelwa nguye.

U MR. TYAMZASHE ute ililungelo
into yokuba kuqondwe ukuba uyaziwa
na kakuhle yintlanganiso umsebenzi ka
Sir George Grey. Uyawuvumana wonke
umzi; zaye zimfanelena zonke ezizinto
ezinjengo Mbulelo no Mbuliso. Kube
kufuneka ukuba amaziyo nomsebenzi

  wake ake abalise.
U MR, F. MAHAIYA, otete ngomsi-

   ndo nobushushu pezu kwalomcimbi,
ute lendawo ibuhlungu, yaye ingazanga
ilibaleke. Inje ngeli langa lipandle uku-
balela kwayo imisebenzi ka Sir G. Grey
eluhlangeni. Lomfo akungeze umqonde.
Uyi Ruluneli yentsomi. Ebeya kuniba-
mba ngezandla nonke nilapa nje. Aka-
namona eluhlangeni. Nenziwe nguye
nilapa nje. Akazi ukuba ebengeko nge-
nipina. Mhla sahlangana kuletyalike
yakwa Bhuluneli wachaza ukupatwa
kwakowabo; waxela amabanga esiti
lumkani emfundweni, lumkani embu-
sweni. Yimiteto ka Sir George Grey
enisemi ngayo namhla. I Ruluneli ezi-
peteyo azibuyanga zongezelele nto kuma-
   lungelo enu awashiywa ngu Sir George
   Grey.
   U MR. BOOI KWINANA ute nyayi-
  kumbula indawo etetwa ngu Mahaiya,
naye wayeko. Wabahlahganisa, wafika
wanqwenela ukunga angazi ukuba bana-
yona imfundo — wayinqwenela lonto
kwimpi entsha nak wendala—efuna uku-
qonda abanokukwenza esi Ngesini, nase
si Xhoseni, nase lusibeni. Wavakalisa
ukuba ungu Mtunywa e Bhotwe we
Nkosazana ate iyasitanda. Wati zeni-
tobele imiteto; ukulwa akulo ludumo,
akuniki nto. Udumo kuzitoba. Incita-
kalo iyakunihlela xa nitanda imfazwe.
Zamani imfundo. Inkosi zixelelwe zizi-
kolo. Shiyani ikwele nemfazwe. Tenga-
niimihlaba; tengisani inkomo niwute-
nge. Kuzakuxinanwa; ziyeza intlanga
ezipantsi zase Yuropa. Zenigcine
umhlaba ningawulahli. Wateta kakulu
wanento awutembisa ngazo. Yena (ute-
tayo) usuka akohlwe umbulelo angawu-
singisayo, akukangela ubunyaniso bento
zonke eyateta ngazo, ezizalisekileyo, leyo
nkosi. Sekuyakuqhuba intloko ezirelere-
le. Yena ukohliwe.

U MR. S. MAMPUNYE ute ngale nkosi
yena akazi ukuba kutiwa makatinina.
Yasenzela into ezinkulu; sebengati ba-
qauqaule, Ukuba angafiki ngexesha
awafika ngalo u Sir George Grey ngeba-
chitakala. Wakupa imfundo. Lemfundo
niyibonayo yaqala ngeloxesha. Lemi-
hlaba simi kuyo yafunyanwa ngamacebo
ake. Wayaleza ukuba kutengw’ imihlaba.
Eziqwengana bamiyo kuzo bazitenga
ngelocebo ; abaninzi behleka, bete nqa.
  Besiti, “ Yinto eyaka yatengwana umhla-
ba ? Bubudenge bunina obu bangena
kubo.” Bayitenga ngelocebo—ililungelo
elikulu. Into awayenzayo u Sir George
Grey, efumane yangati ayinamandla
ngoku kukuba wayemiseli ukuba iugabi
   nakutengiswa komhlope, umntu anga
   dliwa mhlaba ngabelungu bevenkile
   ngamatyala. Nabatongisileyo babile.
Le nkosi banosizi ukuba ingabonwa
   ngabantu bayibulise. Into akazazi ema-
   kwenziwe zona yena.

Akuba enze inqaku u Mr. S. Nkungu,
u Mr. VANTYI ute lento kungayo ibanzi.
Ibingabaliswa ngawengubo zenkomo;
singamanene nje nguye. Sibe sisidla
ngamagxebeka emiti; sipehla ngozwati.

Kute kwesituba kwafun’ ukuti kubeko
 ukuxokozela kulutsha olufun’ ukuti
   kwanele ngokubalisa, makukangelwe
   umcimbi wendleko.

U MR. B. TONTSI wati ibisanikelwe
    impi endala intlanganiso. Impi efunde
    ukunqumla mayikhumbule ukuba ifu-
    ndile nje kungo Sir George Grey lo.
    Uyavmnelana nabati siko nje kungayo
  wavelisela umzi umhlaba. Makake ayeke
  amadodana.

U MR. NJIKELANA ute tshotsho
    kutiwe yeyamadoda aqinileyo. Makaxele
    wona into ati mayenziwe.

U MR. GANYA ute akuko ungatanda-
   buzayo. Nge Hospital nanamhla isemi
   ngo Sir Goorge Grey, ebesaceba naye
   nanamhla u Gqirashe omdala. Into

ayibonayo izakupalala ezandleni zabo.
Ngoku kutetwa ngokungenisa abalungi-
selelikazi abamhlope; kodwa yayimise-
Iwe ukuba kufundiswe abamnyama,
abebekolwa kukotwa yinyoka akuba
neqenqa umntu; enefiva uposelwe.
Asingembize u Sir George Grey kuba
asinazindlu nakutya singamenzela kona,
sibe singayama kwabamhlope kulonto.
Into ayingenisayo kukuba kubhalwe
incwadi.

U MR. TYAMZASHE utelele u Mr.
Ganya, ute maze kuloncwadi zichazwe
into ezibonakeleyo. Ndawana abenga
  yenza impakata kwelicebo kukuba boku-
nganjanina ipatiswe umntu ukusiwa ku
Sir Geo. Grey incwadi leyo. Engazi ke
ukuba ingakona into yendleko.

U MR. NJIKELANA ute kuto gangxa
ke apo kwindawo abengati lendawo
ingaba ihonjiswe ngenqabaza—ukupatwa
kwencwadi ngezandla. Isonka sasemlu-
ngwini ukuze sigqibele ukuyola sigalelwa
inqabaza—intwana ezimnyamana ezinqa-
bekayo. Utsho walata kokwaka kwenziwa
ku Sprigg ngedabi le pasi. Ukuhlangana
no Sir G. Sprigg ubuso ngobuso kwaba
nento eyayingeyingeko ukuba kwakuye
incwadi yodwa.

U MR. T. MABHENGEZA ute akuko
ungamaziyo ungambonanga. Makuha-
njwe. ngati kwanele.

U MR. SAMBULA ute ngati zanele
indawo ezibhekisiweyo — Imfundo, ne
Hospital, no Mhlaba.

U MR. SIKUNDLA ute kutetwa ngo-
mfo wotando. Unosizi ukuba abe aka-
nakuze bambone nabantwana. Ingum-
mangaliso ukuba ningabantu abapayo
nje ningasuka noyike indleko kumcimbi
obuhlungu onjengalo.

U MR. SODLULA ubhekise elokuba
lentlanganiso itetela isiqu sayo sodwa na.
Into ebanzi enjengale ngeyibhekiswa
nakwamanye amahlelo.

U MR. TENGO-JABAVU ute ungaba
ngumsebenzi onqine kunene ukuba uqu-
tywe yilentlanganiso yodwa, akwabiko
ukuvisisana kwamahlelo, ukuze ilizwi
labamnyama lipume njengelizwi lomntu
omnye. Yena unabati ungakapukapu
Umbuliso ongapandle kwabantu. Ma-
yelana nendleko, iyintwana leyo xa
ngaba lento bayingena ngentliziyo etu-
mekelelayo. Into enkulu kukuba benze
abanako ukwenzela u Sir G. Grey isiho-
  mo ; engati ibe iquba ngobulumko intla-
  nganiso ukuzishiyela kubaqubi bomse-
  benzi kakade indawo eziyimvutuluka
  abangezigqibe kakuhle esidlangalaleni
sentlanganiso. Olwake uluvo Umbuliso
ubungowokubhalwa yendala enga-
cela nawupina umfana awuse esi
Ngesini ukuze ungalahlekani nomphunga
wenene wabantsundu. Indawo yoku-
wuquba ubeke wayiqwalasela kunene,
yabonakala inganesidima esikulu inike-
Iwe kwakumadoda amakulu—Inkosi u
Kama ibingayinikwayo, ivuma, ize
ilungiselele ukumelwa komzi kwelituba;
ibingacelwayo neyelipezulu ikangele
ukumelwa kwayo.

Ute xa ati usibeka pambi kwentlanga-
niso Umhlali-ngapambili isigqibo se-
ncwadi nomtunywa, kwema amadodana
amabini awunqumamisa umsebenzi
ngangokude ufune ukutingaza umzi,
kwindawo esiti mazahlulwe ezindawo
kuba kuko indleko; endala isiti bango
Sir G. Grey bona. Kwesi situba impi
yakwa Hleke isuke yati ayisakuyivotela
incwadi eyakuhamba yodwa. Ide yaqo-
  sheliswa ngo Messrs. H. Myoli no J.
  Ngxamngxa abazilandulele ngokuti lento
izakubanga ukuba ulahleke umsebenzi.

ILISO LOMZI
-----------♦-----------

ISEBE LASE QONCE.

Ibandla elivelela imicimbi yomzi pa-
ntsi kweligama libe nentlangauiso ebu-
kulu nobunqum bungatetekiyo ku
Mngqesha ka Mr. Peter Tyamzashe
ngolwesi Ne Iwegqitileyo, 22 October.
Kukolise ngokuti kungabiko mxauka
ungenammeli kwiziqingata ezibini ezi-
quba umsebenzi ze Qonce ne Cumakala.
Umzi wama Gqunukwebe utumele aba-
yakuba ngamehlo nendlete, nakuba be-
like sekulunge ezingqotweni zokugqiba;
Inkosi yase Tyume u Mbovane itumele
incwadi yokuvakalisa usizi ngokungabi
nakufikelela, ngetuba lomkuhlane
endlwini, novelano ngento ekungazo.
Kwabebeko singakankanya amanene o
Messrs. Herman Myoli (Emgwali);
J. Ngxamngxa (Esihobotini); abatunywa
base Cumakala o W. Mtoba, junr., no Z.
S. Mbewana; Tonyela no Joseph Ma-
bhengeza (Ezeleni); B. Tontsi, G. Siku-
ndla, S. Mampunye, B. Kwinana, J.
Guzana (kwabakwa Qoboqobo); J. Va-
ntyi, N. Kwankwa, A. Mabona, (Pantsi
kwa Mahlati); M. Njikelana, S. Sonjica,
John Pamla (Edebe); W. J. Mama, A.
Mngcete, T. Tunyiswa, Nonimba, abatu-
nywa bama Gqunukwebe; J. Dikweni,
IL Gqobose, T. Sambula (Emgqwakwe-
be); Win. Mtoba, J. Mfazi abese Qu-
gqwala ne Rode ; Cobus Mpondo, no N-
Ganya abase Qonce; John M. Mkobeni
owase Breid bach, njalo njalo; baye be-
gqitile ekulwini abebeko.

Ingene intlanganiso u Mr. C. Mpondo
ukankanyelwe Isihlalo sokupata intla-
nganiso ate akuba ebulele, wacela uncedo,
wacela Umhlabeli ukuba axele into eku-
ngayo.

U MR. TENGO JABAVU akuba elese
     isaziso sokumenywa kwentlanganiso,
emenyelwe pezu komcimbi wotyelelo
kweli luka Sir George Grey owaye
efudula eyi Ruluneli; kwanomcimbi
wongeniso lwamagama Evotini.
   Wenze ambalwa kowokuqala umcimbi
esiti zingwevu ezingenza inteto
ebuhlungu ngomnumzana u Sir George
Grey, kuba yena ungowempi eyayi-
ngekabiko, okanye yentsana ngama-
xesha ake. Kwazana anako kokoku-
lesa amabali, angezeke abambezela
abamazi ngokumbona nangokumva,
Kodwa bekula nje seloko lipetwe kaku-
hle Igama lika Sir George Grey ngabo
bonke; zaye into ezinkulu zingaswele-
kile ezibonisa imisebenzi yake emihle
ngaseluhlangeni. Ekuteke kwakuvakala
ukuba uyeza—uzakugqita kweli — uku-
vela e New Zealand—ukusinga kwela
ma Ngesi kwako kwabamhlope indawo
yokuba abuliswe, abulelwe ngendlela
ebalulekileyo ngomsebenzi wake. Aku
Ngesi, aku Bhulu, kwintlanga ezimhlope
—ngalunye luzimisele ekwenzeleni u
Sir G. Grey isihomo. Kute ke kwabona-
kala kuye nabo abhunga nabo, ukuba
njengokuba lusaziwa uluvo lowakowabo
umzi ngesi sidwangube, kuwufanele
nawo ukuba udibane ukukangela into
ongayenzayo kumcimbi omkulu onje-
ngalo. Eyevoti indawo, mhlaimbi ku-
ngafuneka iqutywe yodwa, angangike
angabambezela ibandla ngamazwi ama-
ninzi.

U MR. W. MTOBA walate ubukulu
bomcimbi ongo Sir George Grey, waka-

Ede amkelwa ngevoti lamacebo ku- nyulwe i 
Komiti  yokubhala  incwadi  eyakulungiselela 
ukuhanjiswa  kwayo  engo  Messrs.  T. 
Mabhengeza,  Tontsi,  Mtoba,  Xego,  Tengo-
Jabavu, no W. Soga.

Akuba  u  Mr.  Tengo-Jabavu  eririzele 
ukunyulwa  kwe  Komiti  ekubeni  umsebenzi 
sewusenkalweni, kugqitelwe

KUMACEBO NGEVOTI,
Ekute  emva  kwencazo  ka  Mr.  Tengo-  Jabavu, 
obeceliwe,  ngemfanelo  ekunge-  nwa  ngazo, 
kwajikwa iqina kwicebo lake ukuba isiphaluka 
ngasinye  sibalule  umntu  omkulu  nendodana 
ukuba  ba-  bhinqele  ukungenisa  nokukangelela 
umzi kwindawo ezine Felkornet.

Ivalwe sekumalunga no 5 p.m. intla- nganiso. 
Into zokuxhasa ezibe zilungi- selelwe ngohlobo 
olungummangaliso,  xa  kukangelwe  izihlwele, 
zamkelwe  esandle-  ni  sika  Mr.  Tyamzashe 
nomelwane, aba- bulelwa kunene ngolungiselelo 
abalwe- nzileyo.

Imvo Zabantu.
NGENTETO YEPEPA.

NKOSI MHLEI.I,—Nceda  ngokumsinya-  ne 
undifakele  kwelopepa  lako  lencwadi.  Inteto 
ebonakele kwipepa lako le 1st October ngencwadi 
(Address)  yase  Glen  Grey  eliti  “  Umhlekazi 
empendulweni ubabonisile aba Tembu ukuba into 
zeziroro maziti ukuba ziko zibhukiswe kumapakati 
ake kwanakwi Palamente abanabameli kuyo.” Mna 
ke egameni lomzi waba Tembu be Glen Grey nanje 
ngomleseshi  walo Address,  nobetolika inteto yo 
Mhlekazi,  ndikucela  ngentobe-  ko  ukuba 
uwucacisele umzi apo Umhle- kazi ayenze kona 
lompendulo,  kuba  tiua  sisabambe  asitembise 
ngamnandi  ukusitumela  (a  written  reply) 
impendulo  ebhaliweyo.  Umzi  ke  upongomele 
impe- ndulo emsinya, uyibhengeze epepeni apo. —
Ndingowako,

D. THOS. MALASI.
Bengu, Lady Frere,

4th October, 1891.
[Ukuba umhlobo wetu ubete wanonya- mezelo 

lokulinda ukuba ide ifike impe- ndulo ebhaliweyo 
abebeyitenjisiwe  ebe  ngasakusicingela  ukuba 
singenise iphu- pha engxelweni.—EDITOR.]

NGEMIPANGA.
NKOSI MHLELI,—Kumanene namane- nekazi: 

Ndibeka  pambi  kwenu  ngempilo  yomntu 
emhlabeni.  Uti  evela  abe  ene  zihlobo  zake 
zok'izalana  kwake,  ukanti  uyakuqweba  eziuye, 
abalingane  nenta-  nga  zake,  njalo  njalo;  zide 
izilingane zisondele kuye, pezu kwezokuzalana— 
kupiwane  inkomo  nemali.  Omnye  uti  ngodumo 
Iwake, aziwe nangongambona- nga amtaude. Ke 
ezizihlobo zalomntu xana asiteleyo kwelimiweyo 
ziyakuva ngantoninaxa engafakwanga einapepeni 
wona afika kwindawo ngendawo. Ukanti lomntu 
ebesebenzile empilweni yake kodwa ngenxa yake 
asinakuchita  ne  2s.  61.  yesaziso.  Ewe,  make 
ndenze ingongoma zibe mbalwa kumacala oma- 
bini:  ufuduko Iwenene elingu Booy Ginda wase 
Gcebula—inxenye  yeva  ukuba  kumzuzu 
wemkayo; kukwanjalo nangenene lase Peelton u 
Mtywaku.  Zizidwangube  ezo,  ebezisazeka 
nakonga  zibonanga.  Bayabuleleka  abate  benza 
ulwazalelelo  kwizihlobo  ezisiteleyo  nge  zaziso 
ngo  Phapu  Njikose,  no  D.  Mquqo,  no  Mtana 
nakwabanye  abamana  bezixela  epepeni.  Make 
ndime apo.

OWASECIBINI.

UMCIMBI OTSHATSHELEYO.
NKOS’ AM,—Ndibona impendulo kwi Mvo ye 

15 ka October lo sinaye, ebhalwe ngu Mr. J. F. 
Mazamisa.  Lomnumza- na ngati  undiva gwenxa 
kwincwadi yam. Anditeteleli kulunga nokungalu- 
ngi  kwesiqu  sekhazi.  Umongo  wenteto  yam 
ubhekiselele  kwabantsundu  bape-  sheya  kwe 
Nciba—anditeti  ngabase  Ko-  loni  kuba  kaloku 
sebengabelungu bona. Qonda mhlope mlesi, nditi 
kwi  qaba  akuko nto  ingabandakanya  indoda no 
mfazi  ngapandle  kwe  khazi.  Ndiyapinda, 
esikolweni  alifuneki  ikhazimpela-mpela,  ngalo 
lonke ixesha u Rulumente esamvu- melayo umntu 
obomvu ukuba aqabe, angafundi—ahlale kwisimo 
sake  semvelo;  nditi  nokuba  uyawatshatisa 
etyalikeni angaba uhlekisa ngo Cebano Iwe Nkosi, 
ubungcwele  bomtshato  bungaba  abuseni. 
Ndifumana  okokuba  anisahleli  isimo  sobuntu, 
ngapandle kokuba sibe sesoku- ba umntu ulikolwa; 
ubuntu ibe ibiyinto ebiko ngapandle kokuba abe 
umntu  ulikolwa.  Ubuntu  ke  ibikukuba  ahlale 
nomkake amloboleyo—engenzanga oko bekutiwa 
uneshweshwe.  Yintonina  eba-  ngwe kungatetwa 
kwamakhazi?  Yile—  nditi  into  ka  Hlanganise 
iqubule umka Nxozana yamfaka kweyayo indlu, 
inge-  ndiselwanga  —  nanamhlanje  basahleli 
ngalontlalo—umteto awuyincedi lonto. Kulungile 
na  oko?  Noko  andinaxesha  ngendiyingena 
lendawo.

PONOYI.

Umhlati wa Barwebi.
AMAXABISO EMPAHLA E  QONCE. —  Ngo 

Mgqibelo  ogqitileyo,  24  October,  impahla 
ehambayo  itengiswe  ngoluhlobo  kulomsito 
obuko : — Ihangu bezilishumi elinanye, ibe 15/ 
6d. inye; Inkabi zenkomo zimbini £8 10/ inye; 
Imazi yenkomo inye £4, enye imazi £3, enye £4 
10/, enye £3 14/; Inkabi ezimbini zenkomo £9 
15/  inye,  ezinye  ezikwa  mbini  £7  15/  inye, 
Inkabi inye £7, Imazi enye £5 7/, enye £4 11/; 
Inkabi yehashe eyiponi £5, nenye £5 ; Indlezana 
yenkomo £8.

IMARIKE YASE SOMERSET EAST.—Ngeveki 
epelileyo  amanani  kulomsito  ayemi  ngolu- 
hlobo  :—Umgubo  wama Bhulu  25/,  32/  nge 
kulu  ;  Umbona  10/,  12/6;  Imbotyi  10/,  15/ 
ngekulu ; Isimile 4/, 5/ ngengxowa ; Ihabile 4/, 
6/6  ngekulu  ;  Itapile  5/6,  14/6;  Irasi  7/,  9/ 
ngengxowa ; Inkuni 5/9, 22/ ngeflara; Ibhotolo 
8d., 1/4; Amaqanda 9d., 1 /3.

IMAKIKE YASE KOMANI.—Ngo Mgqibelo, 24 
October, amanani kulomsito ayemi ngo luhlobo 
:—Inkuni 42/, 46/ ngeflara; Irasi eluhlaza 6d, 1/ 
nge 12 izitungu ; lnkuku 1/7 inye; Ihabile 10/ 
ngekulu lezitungu, nge 100lbs 4/9 ; Umbona 8/3 
ngengxowa,  Ibhotolo  1/,  1/5  ngeponti; 
Amaqanda 7d, 9d idazini.

IMARIKEYASB QONCE—Ngo  Mgqibelo,  24 
October amanani kulomsito ayemi ngolu- hlobo 
:—Inyama  yenkomo  2d,  7  1/2d  ngeponti; 
Inyama yegusha 3 1/2d, 6d ngeponti; eye hagn 
6d  ngeponti  ;  Ibhotolo  6d,  1/7  nge  ponti; 
Amaqanda 3 1/2d, 6d ngedazini ; Irasi 8d, 1/7 
ngekulu ; Ihabile 1/, 4/10 ngekulu ; Itapile 8/, 
13/  ngekulu;  Umbona  3/2,  3/10  ngekulu  ; 
Amazimba 3/3 ngengxowa ; Inku- ku 1/7, 1/8 
inye ; I orenji 3/1, 10/ nge 100; Amatanga 1/7, 
4/6  ngedazini;  Umgubo 12/3,  17/6  ngekulu  ; 
Imbotyi 10/, 10/6 nge kulu ; Inkuni 5/ to 41/ 
ngeflara.

*** U BUSHULA (Mr. W. J. Hughes) uvusa 
umzi  onamatyala  kuye  ukuba  ugqibe 
kwelokuba  ahlaulwe  kwisituba  sale  imiyo 
inyanga  uya  kupelelwa  lunyamezelo.  Kuya- 
kuba yinto elungileyo ukuba abasibonileyo esi 
sazizo bavuse abanye kuba indleko yokuyibuta 
imali  ngomteto  ingenakuba  ingagqiti 
kweyetyala lilodwa.—ADV.

“  Yintaka  eyinqambi  encholisa  indlu 
yayo.”  Kuko  iqhalo  elitshoyo  kuma  Ngesi. 
Namhla sivusa ngalo aba Tembu aba aseloko 
ebhomboloza ebhekisa kubo umhlobo wabo u 
Bhushula.—ADV.
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    SIR GEORGE GREY.

A LARGELY attended and very
influential meeting, princi-

pally consisting of the older men
from the divisions of Kingwilliams-
town and Stutterheim, was held at
Mngqesha on Thursday last, under
the auspices of the Native Vigilance
Society, to consider the best way of
greeting the veteran ex-Governor,
Sir GEORGE GREY, as he is expected
to pay South Africa a call on his
way from New Zealand to Great
Britain Earnest and warm
speeches were made by some of
those present pointing out the
amount of the indebtedness of the
Natives to the great and good
Statesman. One MAHAIYA observed
that “ it was impossible to obliterate
“ Sir GEORGE GREY’S memory from
“ the mind of the Natives. He
“ was an ideal Governor. He was
“ kind to all—receiving Natives
“ with the same kindness with which
“ he received any white man. His
“ good works towards you Native
“ races are as the sun which is now
“ shining outside. He did not
“ know where they would be had
“ Sir GEORGE GREY not come.
“ Whatever good things you enjoy
“ were first given in his time ; the
“ subsequent Governors have, while
“ preserving what he gave you, not
“ added to it.” Boot KWINANA
concurred, adding that he was pre-
sent at a meeting Sir G: GREY had
with them at Brownlee Station,
when he started by asking all
whether they could read or write,
either Kafir or English. He then
“ admonished them to obey the
“ laws ; war was no credit, and gave
“ nothing. What brought credit
“ was loyalty. You will be scat-
“ tered if you love war. Lay aside
“ jealousy and war. Buy land;

sell your cattle to buy it; as in a
“ short time there will be no land.
'' Keep your lands. He for one, as
“ ho has witnessed how true these
words have come, scarcely knows
“ what to say to thank this chief.”
MAMPUNYE followed by saying
“ these educational advantages you
“ are boasting of began in Sir G.
“ GREY’S day. The lands you are on
“ were secured to you by him. He
“ urged then strongly to buy lands;
“ they bought their present holdings
“ because of what he said. Some of
“ their people could not understand
“ then how land could be bought;
“ and thought there was some-
“ thing in their heads. Another
“great advantage Sir GEORGE
“ GREY secured to them was the
“ provision that under no cir-
“ cumstances could these lands be
“ sold to white men; he can only
“ characterise such sales as theft.”
GANYA enlarged upon the Hospital
he built for them; and if it now
changed its relations as regards
Natives, as he feared it was doing,
it will be the fault of the Natives
themselves. These are but the
sample of the speeches on this
occasion; the discussion being
brought to a close by the adoption
of a resolution, unanimously ar-
rived at, to have an address pre-
pared by the old men, and have it
conveyed by a deputation of
Natives to the grand Colonial
Statesman. Our people have thus
shown that they are not blind or
backward as to be unable to discern
and appreciate the efforts of those
who strive to befriend them and to
confer blessings on their race.

HARD LINES.

OUR good friend the Journal
(Grahamstown) gives a full

and fair resume of a great case,
tried the other day before Mr.
Justice LAURENCE and a Jury at
Graaff Reinet The case is reported
at great length in the Graaffreinet
Advertiser, the account in which
we have read with deep interest.
It was our intention to give the
readers of these columns a summary
of the case with our comments
thereon ; but the Journal has done
both so admirably that we have no
hesitation in reproducing, even
with the force of adoption, the re-
marks of our contemporary, which
are as follows :—

Under the sensational title of “ The big
criminal libel case, or fleecing the nigger,”
the G. R. Advertiser reports the important
action of Regina v. Bruno Leist. The defend-
ant was charged with libelling Messrs. J,
and E. Nash, the one a farmer, and the
other a Poundmaster, at Jausenville. The

case is another of those painful instances, in 
which it is probable that injustice has been 
done to natives by a white jury. Leist was the 
Agent  for  two  Kafirs  called  Ntoni,  who 
possessed some 29 cattle and 180 goats. They 
were  hired  by  James  Nash  to  eradi-  cate 
prickly pear, and were on his farm with their 
stock in March 1890, when a neighbouring 
farmer claimed some of the goats as stolen 
from him. In consequence, “ a rush was made 
for the stock of the Ntonis ” (this is what the 
Public Prosecutor says), and aome of it was 
eventually  given  up  by  the  Jansenville 
magistrate to the claimants ; and while the 
Ntonis were sent to prison, the bulk of the 
stock were sent to E. Nash’s pound, where he 
managed to run up the expenses to £57, and 
the stock when sold only realised £49, being 
pur chased partly by J. Nash. When the trial 
of the Ntonis came on in October last, Mr. 
Justice Cole said to the Public Prosecutor that 
he did not see how the prisoners were to be 
convicted, the evidence seemed so weak. The 
Public  Prosecutor  concurred  that  the 
evidence seemed to be very weak,  and he 
seemed to be ready to withdraw the charges, 
when a juryman rose and said the jury would 
like to hear the evidence. The evi- dence was 
heard, and the prisoners, Booi and Jan Ntoni, 
were found guilty, and the Judge passed on 
them the dreadfully severe sentence of four 
years’ imprisonment with hard labour. They 
lost all their property besides; and people in 
the  Midlands  were  doubtful  whether  the 
prisoners  were  really  guilty,  and  whether 
they had not, as a native might put it, been 
smelt  out  and eaten up under legal  forms. 
Leist, their agent, denounced the whole affair 
as a huge swindling rase, and implied that the 
pound-master  and  his  brother  had  been  in 
collusion to get hold of the stock at a low 
price. This was the libel with which he was 
charged at the Circuit Court last week, before 
Mr.  Justice  Laurence.  The  Court  severely 
blamed  the  Jansenville  Magistrate  for 
distributing part of the stock to claim- ants 
(one of whom afterwards admitted he was in 
error), and for allowing the rest to be eaten up 
with  expenses.  The  Judge  summed  up 
impartially, again however condemning the 
action of the Magistrate and the Poundmaster 
in  squandering  the  stock,  and  endorsing 
Judge Cole’s  opinion that  there  had never 
been evidence enough to convict the Ntonis 
of theft. The jury found that Leist was not 
justified in publishing the libel, and he was 
sentenced to a fine of £15 ; but this fine was 
at once paid for him by the Public Prosecutor 
and his own advocate, jointly. Let us admit 
that the jury were so far light in their finding; 
yet it is manifest that the Court as well as the 
two  advocates,  had  much  sympathy  with 
Leist. It seems to us that the two Ntonis’ have 
most likely had cruel wrong done them under 
the process of trial by jury. Neither of the 
learned Judges was satisfied that they were 
guilty ; and it is evident that their property 
was  made  away,  if  not  dishonestly,  yet 
certainly unfeelingly and recklessly. We see 
that the Advertiser, with its usual outspoken 
honesty, takes this view, and has some reason 
to believe that Government may be induced 
to show leniency, or perhaps we should say to 
grant justice,  to the unfortunate Natives in 
this affair.  But what does colonial  opinion 
say  to  these  repeated  scandals,  in  which 
juries,  bound  by  oath  to  decide  upon  the 
evidence, are vehemently suspected of unjust 
verdicts, and of oppressing the weaker party? 
If we do not show ourselves concerned over 
these failures of justice, the reproach will fall 
upon the whole Colony, and not merely upon 
the juries who give unrighteous de- cisions.
It  may,  perhaps,  be  necessary  here  to 
explain that the Public Prosecutor, who, 
together  with  Mr.  COLLINSON, the 
Defendant’s  Counsel,  so  generously 
paid Mr. BRUNO LEIST’S fine, is no less a 
gentleman  than  the  respected  and 
popular member for Kimberley—Mr. J. 
H. LANGE ; and all the circumstances of 
the case considered, there seems to us 
more than enough on record to warrant 
the Crown in exercising its  undoubted 
prerogative  of  mercy  in  remitting  the 
unexpired term of the sentences of the 
unfortunate  NTONIS and  in  a  measure 
granting  what  reparation  seems  to  be 
demanded by the seeming spoliation of 
which they have been the unwilling but 
helpless victims. Nothing less can satisfy 
the  outraged  sentiment  of  a  justice-
loving community ; and it is hoped the 
people may not recommend the matter to 
the  Government  in  vain.  [Since  the 
above was in type Mr. LANGE has caused 
an  explanation  to  be  made  about  the 
payment of the fine, which is simply this 
:  that  the  defendant’s  Counsel, 
presuming the fine would be paid in due 
course, took out £10, and finding he was 
short Mr. LANGE made up the amount by 
£5.]

     Topics of the Day.
THERE is  nothing  more 

MEETING  calculated  to  smooth  the 
CONSTITUENTS, relations between Members and 
Constituents than members putting themselves 
in the way of meeting the electors. Strange to 
say there is nothing more often overlooked. The 
Hon. J. L. Bradfield, M.L C. met a section of his 
constituents  at  Kokstad  the  other  day  ;  and 
although there  seemed to be  a  disposition to 
hackle the representative, it all ended in placing 
relations on a satisfactory footing, and he was 
rewarded with a vote of confidence.

  THE Cape Argus, in a PROF, 
SWIFT report of an interview  MACNEIL  with 
Mr. Swift  McNeil,  ON THE   M.P. for South 
Donegal, FRANCHISE,   represents him as having 
spoken as  follows on Mr.  Hofmeyr’s  policy:
—“I think that any policy by which additional 
votes can be given to wealth, is a reactionary 
policy. As far as I have been able to see, the 
Registration  Act  of  1887  weeded  out  of  the 
constituencies anything like real barbarism, and 
any  modification  of  the  franchise  in  the 
direction  indicated  by  Mr.  Hofmeyr,  would 
make it  in reality a colour franchise, and not 
only a colour franchise, but it would be largely 
detrimental to the interests of British operatives 
coming to this country.”

THE Congress  of  this  body, 
TEMPERANCE which  held  its  Sessions  at 
ALLIANCE. Kimberley last week seems to have 
arrived at  important  practical  resolutions—an 
advance from ordinary expressions of opinion. 
One of the resolutions to which we refer is that 
relating to the inaugura

tion  of  local  committees  in  all  towns  and 
villages. Nor is this to be left to take care of 
itself:  as  an  Organising  Secretary  is  to  be 
appointed to travel about the country to give 
effect  to  the  resolution.  The  object  of  the 
Alliance is the very laudable one of arranging 
effective machinery to have full use made of the 
Liquor legislation now on the Statute Book, to 
suppress  the  evil  of  intemperance;  and  of 
securing further amendments when it is found 
necessary. It will be a great pleasure to us to 
give the movement, so far as lies in our power, 
our best support.

WRITING about  the  resi- 
LOCALE dential qualification of

OF Mr. William Hay reminds
REPRESENTA-   us, by the way, that much 

TIVES.          is made in this Colony of
representation of districts by “ 

local  men.”  For  ourselves  wo  have  never 
attached weight to this fad for the simple reason 
that it scarcely occurs that members are listened 
to  in  the  House  more  or  less  attentively 
according to the place from which they come; 
nor does one in following an argument bother 
about the exact  spot  from which the speaker 
hails. Hence, in countries where representative 
institutions  have  taken  root,  it  is  a  thing  of 
common  occurrence  for  non-residents  to 
represent  constituencies  satisfactorily.  This, 
however,  does not  affect  the  question of  the 
special advantages of members residing at the 
seat  of  Government  to  which  attention  has 
already been called.

Professor  Swift  McNeil, 
INTOLERANCE. M.P., who recently visited the 
Cape, having given his views on the franchise 
controversy, there are not wanting influential 
journals in the Colonial Press who are disposed 
to question the Professor’s warrant to hold or 
express  an  opinion,  living  as  he  does  six 
thousand  miles  away.  The  question,  it  is 
contended,  is  one  for  the  Colonists  to  settle 
without  outside  interference.  From  our  own 
point of view the country cannot have too much 
of the opinion of other nations, and that of the 
mother country in particular,  on a subject  of 
such importance. Indeed we think the tie which 
binds  the  Colonies  to  the  Umpire  would  be 
virtually dissolved if it were once admitted that 
people  at  Home,  interested  in  the  Colonies, 
were  debarred  by  their  residing  there  from 
considering the effects of proposals affecting 
the Colonies directly and,  perhaps,  indirectly 
the Empire at large. But the very papers that 
show such impatience and intolerance at  the 
expression of opinion by Home politicians on 
local affairs are the very ones that always have a 
great deal to say about English politics in their 
columns.  Hence  the  necessity  of  reminding 
them that what is sauce for the Colonial goose is 
sauce for the British gander.

THE Kaffrarian  Watch-  
ELECTORAL.  man announced the other day 
that Mr. Stephen Johnson was about to vacate 
his seat in the House of Assembly for Victoria 
East on the grounds of continued ill-health ; and 
that  Mr.  William Hay would be put  up as  a 
candidate. Undoubtedly regrettable as the first 
portion of the information is, the latter would, 
for the constituency, be so good, as to be too 
good to be true. The whirlgig of Time has, in its 
revolutions brought a complete rapprochement 
between  the  English  and  Native  voters  on 
political matters ; the enemy o both being the 
dread increase of the solid and stolid cast-iron 
Bond  vote  in  Parliament,  inimical  alike  to 
Englishmen and to enlightened progress. Time 
was when we were, on principle, in sharpest 
opposition to Mr. Johnson; but there exists no 
question at  present  to,  so far as we can see, 
separate us politically; and we can join in the 
regret  on  the  score  of  both  causes  of  his 
retirement—that  of  illness  and  of  a  political 
friend; but, if Victoria East should agree to put 
in Mr. William Hay, as the Watchman suggests, 
then  the  latter  cause  will  be  more  than 
counterbalanced; as, besides the fact of Mr. Hay 
being  a  sound,  conscientious,  and  very  able 
politician,  he  has  the  double  advantage  of 
residing at the Seat of Government, whore he 
could serve the constituency, as did Mr. James 
Rose- Innes, not only during the Session, but 
also  out  of  Session.  Should  such  a  con-
summation take place, fair Victoria East stands 
to gain most materially.

  COMMENTING on the action 
WORKING OF of the Tarka Divisional THE SCAB 
ACT. Council, which, proceeding on largely and 
influentially signed petitions, has resolved upon 
petitioning the Governor to suspend the Act in 
that  Division—the  Port  Elizabeth  Telegraph, 
while  regretting  this  course,  observes  with 
much force: “Nevertheless there is much to be 
said in mitigation of the action just taken by the 
Tarka  farmers.  The  Scab  Act  as  at  present 
worked is  a source of constant  irritation and 
annoyance  to  stock  raisers.  Those  who have 
placed themselves under operations of the Act 
are  subject  to  all  manner  of  penalties,  while 
their  neighbours  per.  haps  are  permitted  to 
spread scab amongst their flocks with shocking 
freedom. The farmer, too, who tries to keep his 
sheep clean and goes to all the expense which 
the enforcement of the law compels him to, is 
disheartened to  find that  all  his  attempts  are 
unavailing. Do what he can, he cannot get rid of 
the scab so long as infected sheep are allowed to 
surround his boundaries. It is stated, too, that in 
many parts of the country the inspectors have 
failed to do their  duty,  and their  neglect  has 
increased  the  dissatisfaction  felt  against  the 
Act. However that may be, it is certain that the 
Scab Laws are working badly, and it should be 
the duty of Government to institute enquiries to 
see what can be done to remedy the existing 
state  of  things.  As  for  the  farmers  who talk 
about getting the Act abolished; they must be 
discouraged in every way. Instead of trying to 
abolish the Act they should use every effort to 
get it extended. It is everywhere admitted that a 
compulsory Act would do good. Why not then 
get up a strong agitation in favour of the passing 
of a general act?” For saying this, in even more 
moderate  language,  we drew a  hornet’s  nest 
from some of  our  emotional  contemporaries, 
who are now playing the role of dumb dogs in 
the face of the action of the Tarka farmers.

WANTED.

A SCHOOLMASTER  for  All  Saint’s 
School, Potsane’s, Mogale’s Hoek,

Basutoland.  The  School  will  re-open  in 
January,  1892.  The  Teacher  must  be  a 
communicant  of  the  Church  of  England,  a 
young married man,  a  Mosotho,  must  show 
certificate of proficiency as a school-master, 
must speak and write English well, must know 
how to sing and to teach Tonic Solfa, must be 
zealous in work of the Church, and be willing 
to help as an Evangelist. House, fields, and £25 
per  annum,  with  prospect  of  an  increase. 
Teachers must apply in own handwriting, with 
references, to Rev. M. A. READING, Mogale’s 
Hoek,  Basotholand.  Colonial  Papers  please 
copy. 3511

  WANTED AT CHRISTMAS,

A SCHOOLMASTER for the Church Na-
tive Boarding School at Sekubu,

Basutoland ; must be zealous. Salary £36
per annum with house and enclosed garden.
Apply at once to Missionary, Epiphany
Mission, Sekubu, Leribe, Basutoland, South
Africa.
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QUEENSTOWN ADVERTISEMENTS.

PEACOCK BROS. NO WEIR,
E KOMANI
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ELO J. GAUNT & CO.,

LAMEHLO,
Iyeza elinceda kunene emehlwe-

ni abulalayo. Ixabiso 1/- ; ngeposi
ngenkulu ibhotile 1'6, ngencinane
14.

AWO J. GAUNT & CO.,

AMAFUTA EZILONDA.

Angawe ntlobo zonke zezilonda.
Ngebhokisana 1/; ngeposi 1/2.

Onke  Lamayeza  anokufunya-  nwa 
ewayalezile owafunayo; kwa nangevenkile 
abalunge kuzo abantu. Buzani awo GAUNT 
& CO., ningabizi wambi.

  J. GAUNT & CO,
              MARKET STREET,

     KING WILLIAMS TOWN.

1 October, 1891.

W. J. WYNNE,

    Umteteleli Ematyaleni,
UMBHALI-MINQOPISO,

E DIKENI
Amatyala uyakuwateta xa Suku-
ba ihleli Imantyi..

EXESI NAKWA QOBOQOBO.

IMPAHLA EZINTSHA
ZIFIKILE.

UMBONISO  Omhle  we  Mpahla 
Ezintsha : Impahla Eketi-

weyo  Itshipu  kakubi.  Yizani  ke  ngoko 
kuzibonela  ngokwenu  Impa-  hla 
Emanani  Atotyiweyo  kanye.  Buzani 
kubo  bonke  abatengayo  bayakuti—
Itshipu,  itshipu  kakulu.  Ke  ngoko 
sindisani imali yenu ngo- kuya kubona

    O HADNOTT & Co. (Magqadaza),
QUEENSTOWN,

Ukuba nifuna Iblankete Ezintsha, Ityali, 
Izibhalala,  Idyasi,  Iprinti,  Iminqwazi, 
Ihempe,  Itshefu,  Izi-  hlangu,  Isali, 
Imikala, Ihaltire, Ipuluwa o No 75, njalo-
njalo.

Kananjalo  sesona  Sitora  silungi- 
leyo, sitshipu apa e Afrika esinika awona 
manani  apakamileyo  ngo  Boya,  ngobe 
Seyibokwe, nge Ziku- mba, njalo-njalo.

Kengoko  ningalibali  igama  ne- 
ndawo

Magqadaza, e Queenstown.
Bahambi  ;  buzani,  kuba  wonke 

umntu  uyayazi  lendawo.  Esona  Sitora 
siyinceke. Umhlobo wenu omdala u Mba 
Nyaru uya kunite- ngisela.

Ikaya Labantsundu.
(Ebelilelika Mr. Paul Xiniwe.)

YIYANI KWA

    C. A. JAY & CO.,
E QONCE,

XA SUKUBA NIFUNA— 
Izikonkwane—Into Zokusebenza Imela ne 
Folokwe Ikoyi—Ikomityi ne Pleti I Lampi
Impahla yendlu yonke, njalo njalo

Kukwako  imisesane  YOKUTSHATA  YE 
GOLIDE NGE ETSHIPU.

Handkerchiefs
ZESILIKA

Kumntu  ngamnye  ote  watenga 
ngexabiso  elinge-  ngapantsi  kwe 
SHELENI  EZINTLANU  (5/),  woti 
xa ete wakumema oko anikwe ibhaso 
le Handerchief.

P.S.—Yizani kamsinya 
zingekade zipele.

W. 0. CARTER & CO.
Kingwilliamstown.

ISAZISO SIKA

TIKOLOSHE.
    NGXATSHOKE MZI ONTSUNDU!

U TIKOLOSHE uyawubulela
umzi Ontsundu ngokumxuma

kwawo. Uyawazisa okokuba akase-
nanto nalamzi ka NGOMTI use
Bhulorweni. Umf'omkulu yena
selemise Ivenkile yake e Koneni,
malunga ne Tyalike yama Wesile
pambi kwe Ntango ze Fandesi, apo
ke afukame kona NEZISULU ZAKE,
njalo-njalo. Impahla ekona inxenye
yayo

Amakhuba, ngamani alula,
Onoxesha Besali, bahleli bodwa,
Amaxamba Eswekile ne Kofu, nge
nani elilula,
Umgubo, nento yonke,
Into Yonke Etyiwayo uhleli ena-

yo, zizisulu.
Ibhulukwe, Ibhatyi njalo njalo, zo-

noxesha, ziyalala.
Ihempe, Iminqwazi,
Isali, Imikala.

Yizani kuzibone-
la ngokwenu.

Iseyile ne Dyokwe, ne
Miqokozo, ne Water-Fatyi,
ne Tyeya, ne Planga.

     Akukonto Ingekoyo.

   A. J, Cross &Co.
E QONCE.

Amayeza ka Cook Abantsundu.

UMZI ontsundu ucelelwa ukuba ukange- lise 
lamayeza abalulekileyo.

Elika

COOK Iyeza Lesisu Nokuxaxazo. 1/6 ibotile.
Elika

COOK Iyeza Lokukohlela
(Lingamafuta). 1/6 ibotile.

Aka

COOK Amafuta  Ezilonda 
Nokwekwe.

9d. ibotile.

Elika

COOK       Iyeza Lepalo. 1/6 ibotile.
EzikaCOOK Ipils.

1/ ngebokisana.
Eka

COOK Incindi Yezinyo.
6d. n ebotile.

Oka

COOK Umciza Westepu Sabant- wana.
6d. ngebotile.

Oka

COOK Umgutyana Wamehlo.
6d ngesiqunyana.

Oka

COOK Umciza we Cesine. 1/0,

Niqondise ukuba igama ngu

G. E, COOK, Chemist,E QONCE.
uba ngawenkobliso angenalo igama lake

IZAZISO KWA BANTSUNDU.
ZEKOMKULU LASE KAPA.

ZISHICILELWA NGE GUNYA.
NGOLWESI-NE, OCTOBER 29, 1891.

UKUTENGISWA KWEMIHLABA

E NGQUSHWA.

ISAZISO.—No. 131, 1891.
Kwi  Bhotwe  Lenkulu  Yonocanda,  Cape  

Town, 11 September, 1891.

K UYAZISWA ngokwe Siqendu Sesibini
so Mteto No. 15 ka 1887, kumntu

wonke ukuba imihlaba elandelayo yakwa
Rulumente ekumandla wase NGQUSHWA,
iya kutengiswa pambi kwe Nkundla ye
Mantyi e Ngqushwa, ngexesha leshumi
kusasa ngolwesi NE, 10 DECEMBER,
1891, ngokwemimiselo yalo Mteto ungentla
nezizimbi indawo ezingati ngapezulu ziniwe
kwi ofisi yo Mantyi zixelwe mhlaimbi mini
kutengiswayo.

Kumahlulo wase Peddie.
Kumandla wase Bira.

Lot No 2092, umhlatyana okumandla wase
Ngqushwa, kwi siqingata sase Beka, ekutiwa
ukubizwa yi Swafield, ebubanzi buzimogolo
837, ne 437 square roods; ngentla-ngase-
mpumalanga umi ngefama eyi Hawdew,
ngezantsi zifama eziyi Spring ne Wultham,
ngaaentla ngumlambo oyi Guanga. Inani
oxonywe ngalo yi £300; indleko zokuwu-
canda £23 14s 3d ; eye Tayitile 12s 3d.

Lot No 4673, ekutiwa ukubizwa kwayo yi
Porcupine Kop ; obubanzi buzimogolo eziyi
450, ne 163 square roods; uye wema ngase-
ntla nge Sandflat, ngasezantsi empumalanga
yi Blue Krans, ngasentla-empumalanga yi
Holstein ne Bristol, ngezantsi-entshonala-
nga yi Myrtle Grove. Inani oxonywe ngalo
yi £250; eye Tayitile yi 12s 3d.

Lot No 1050, ekutiwa yi Woodridge,
ebubanzi buyi 789 imogolo, ne 208 square
roeds ; ngasentla entshonalanga umi nge
fama eyi Guanga, ngasezantsi empumalanga
zi Wesbury Heights, ngentla-empumalanga
yi fama eyi Waltham, ngezantsi-entshona-
langa ngumfula. Inani oxonywe ngalo
£600 10s; indleko zocando yi £22 3s 31 ;
eye Tayitile yi 12s 3d.

Lot No 7257, ekutiwa yi Garden Lot,
ebubanzi buzimogolo 2, ne 291 square roods,
ngentla umi ngendlela ngezantai yintlambo,
ngase mpumalanga yi Lot 12, entshonalanga
yindlela. Inani oxonywe ngalo yi £5;
indleko zocando yi £1 13s 9d; eye Taitile
yi 12s 5d.
Lot No 7258, ekutiwa yi Garden Lot 12,
ebubanzi buzimogolo 2, ne 256 square roods ;
ngasentla umi ngendlela, ngezantsi yintla-
mbo, ngasempumalanga yi Lot 13, ngase
ntshonalanga yi Lot 13. Inani oxonywe
ngalo yi £5; indleko zocando nezinye yi
£4 13s 9d ; eye Taitile yi 12s 3d.

Lot No 7259, ekutiwa yi Garden Lot 13,
ebubanzi buyi 2 mogolo, ne 323 square
roods; ngasentla umi ngendlela, ngezantsi
yintlambo, ngase mpumalanga lipandle,
ngase ntshonalanga yi Lot 12. Inani oxo-
nywe ngalo yi £50; indleko zocando yi
£4 13s 9d ; eye Taitile yi 12s 3d.

Lot No 2760, ekutiwa yi Garden Lot 17,
ebubanzi buzi megolo 2, ne 261 square
roods; ngasentla yintlambo, ngezantsi
lipandle, ngase mpumalanga yi Lot 16,
ngase ntshonalanga yi Lot 18. Inani oxo-
nywe ngalo yi £10; indleko zocando yi
£4 13s 91; eye Taitile yi 12s 3d.

Lot No 7261, ekutiwa yi Garden Lot 18,
ububanzi yi 2 mogolo, no 297 square roods,
ngasentla umi ngentlambo, ngezantsi lipa,
ndle, ngasempumalanga yi Lot 17, ngase
ntshonalanga yindlela. Inani oxonywe
ngalo £10; indleko zocando £1 13s 9d ;
eye Taitile 12s 3d.

Kubugosa (Fieldcornetcy) base Mazizini.
Lot No 7262. ekutiwa yi Lot 9, Idlelo lase

Newcastle, ububanzi yi 244 imogolo ne 465
square roods; ngasentla-empumalanga yi
Lot 12, ngezantsi entshonalanga yi Nxuba,
ngasezantsi empumalanga yi Lot 8, ngase
ntshonalanga-ngentla yi Lot 10. Inani
oxonywe ngalo li £100; indleko zocando
£13 13s 9d ; eye Taitile 12s 3d.

Lot No 7263, ekutiwa yi Lot 11, kwidlelo
lase Newcastle, ububanzi 239 imogolo, ne
289 square roods, ne 120 square foot;
ngasentla empumalanga umi nge Lot 14,
ngezantsi entshonalanga yi Lot 10, ngeza-
ntsi empumalanga yi Lot 12, ngentla.
entshonalanga yi Slate Farm. Inani oxo-
nywe ngalo yi £100; indleko zocando
£10 12s 3d; eye Taitile 12s 3d.

Lot No 7264, ekutiwa yi Lot 12, kwi
Dlelo lase Newcastle; ububanzi 221 imogo-
lo, ne 100 square roods ; ngasentla-empu-
malanga yi Lot 14, ngezantsi-empumalanga
y i Lot 6, ngase mpumalanga yi Old Woman’s
River, ngasentla-entshonalanga yi Lot 11,
ngezantsi-entshonalanga yi Lot 9. Inani
oxonywe ngalo yi £12; indleko zocando yi
£13 4s 10d ; eye Taitile 12s 3d.

Lot No 7265, ekutiwa yi Lot 15, kwi dlelo
lase Newcastle; ububanzi 231 imogolo, ne
452 square roods, ne 73 square feet; nga-
sentla-empumalanga umi nge Lot 16, nga-
sezantsi-entshonalanga yi Lot 14, ngezantsi-
empumalanga yi Lot 4, ngasentla.entshona-
langa yi Wickham. Inani oxonywe ngalo
yi £150; indleko zocando £11 5s 6d ; eye
Taitile 12s 3d.

Lot No 7266, ekutiwa yi Lot 17, kwidlelo
lase Newcastle ; ububanzi 235 imogolo, ne
440 square roods, ne 398 square feet;
ngasentla-empumalanga umi nge Salisbury
Plain, ngezantsi-entshonalanga yi Lot 16,
empumalanga-mayela-ngezantsi yi Lot 1 ne
2, ngentla-entshonalanga yi Duston. Inani
oxonywe ngalo yi £100; indleko zocando yi
£10 19s 6d ; eye Taitile 12s 3d.

Lot No 7267, ekutiwa yi Lot 3, kwidleli
lase Newcastle ; ububanzi 234 imogolo, ni
373 square roods, ne 61 square feet; ngaso
ntlaempumalanga umi nge Lot 2, ngezantsi
entshonalanga yi Lot 4, ngezantsi-empuma-
langa zinduli zentlabati, ngentla-entshona-
langa yi Lot 16. Inani oxonywe ngalo yi
£100. Indleko zocando yi £11 5s 6d ; eye
Taitile 12s 3d.

Lot No 2768, ekutiwa yi Lot 16, kwidlelo
lase Newcastle ; ububanzi 24 imogolo, ne
556 square roods, ne 131 square feet ; nga.
sentla empumalanga umi nge Dunston ne
Lot 17, ngezantsi-empumalanga nge Lot 3,
ngasentla entshonalanga umi nge Wickham.
Inani oxonywe ngalo li £100 ; indleko zo-
cando li £10 19s ; eye Taitile 12s 3d.

Kufupi ne Bodiam.

Lot No 7269,  kufupi ne Bodiam ekutiwa yi 
Garden Lot 12; ububanzi 2 imogolo, ne 46 square 
roods ;  ngasentla umi ngendlela,  ngasezantsi  yi 
Lot  9,  ngasempumalanga  li   Pandle,  ngase 
ntshonalanga  yi  Lot  11.  Inani  oxonywe  ngalo 
li£10; indleko zoca-  ndo £2 ; eye Taitile 12s 3d.

L. MARQUARD.

    IMIHLABA ELAHLIWEYO,

Esase QUEENSTOWN.

ISAZISO SAKOMKULU.—No. .657, 1891

Office of the Commissioner of Crown
Lands and Public Works,

Cape of Good Hope, 7th August, 1891.

K UYAZISWA apa kumntu wonke, ngo-
kwe Siqendu Sokuqala so “ Mteto we

Mihlaba Elahliweyo,” No. 3 we 1879, nje-
ngokuba ute wahlaziywa ngu Mteto No. 24
we 1887, okokuba le Mihlaba ingezants', eku
Mandla wase QUEENSTOWN, kuti-
wa iyelahliweyo, u Rulumeni uya kuyitaba.
tela kuye nge 15 FEBRUARY, ’,1892,
yoti ukuze ingatengiswa kube kufike abantu
abati yeyabo, nangokuti kuhlaulwe imali
ezilityala ku Mantyi weso Siqingata, nje-
ngokuba kufuneka kweso Siqingata sika.
nkanywa ngentla salo Mteto.

H. H. MCNAUGHTON,
Assistant Commissioner.

OLU luluhlu Iwencwadi Zabantsundu
olukwi Post Office yalapa e Qonce,

abangaziwayo abaninizo, nge 15 October,
1891: —

Bosofo, H
Gwana, N
Juli, E
Lupondo, J
Makwabe, R
Mtshintshi, F G
Marshello, M
Mayedwa, T
Maqaka, T
Mndi, T
Mkwane, S
Nela, N
Nyata, N
Pami, E
Qubhu, A D
Tyumzana, M

Dicke, M
Heyana, F
Kamana, H
Mdekazi, S
Masiza, R
Mamefofu
Mcanyangwa, J
Matela, W A
Maya, N
Mande, C
Novaugaye
Nukani, W
Nojoko, N
Qosha, K
Sidinane, B
Tyakume, N.

J. HALLOCK, Postmaeter,

AMAYEZA
ADUME KUNENE.

ISEBENZA NGOBUGQI

  l-RHEUMATICURO!
IYEZA ELIKULU LASE

SOUTH AFRICA.

Zamatambo, Isinqe, ingqaqambo
Zentloko.

Ligqinwe ngamawaka.

Umenzi walo kupela ngu

 J. JONES, Cape Town.
LINOKUTENGWA NAPINA.

ELIKA

    ORSMOND  
IYEZA ELIKULU

   LASE AFRIKA.
Yincindi yougcambu zemiti yeli- lizwe.

UMPILISI WEZILWELWE
Ezibangwa  kungcola  kwe  Gazi,  nokuba 

sihla  bumini,  ukule  naso,  nokuba  sihle 
ngayipina indlela, ezinjenge Hashe, izifo ezise 
Lufe- leni, Ukujaduka, Ukuti nqi kwe sisu, Izifo 
ezise  Mbilini,  Ubutataka  Intswela  butongo, 
Ubutataka  be ngqondo,  Izifo  zesi  Fuba, 
nent'eninzi  yezilwelwe  zama  Nkazana,  njalo, 
njalo.

Kangela Encwadini abapilisiweyo nendle- la 
elisetyenziswa  ngazo,  zibhalwe  ngesi  Ngesi, 
Jelimeni, si Bhulu nesi Xhosa.

Emva  kokuli  sebenziaa  ixesha  elide  sele. 
namava  amaninzi  umninilo,  uliyaleza  nge- 
ngqiniseko eliyeza ukuba liyayi pilisa inko- liso 
yezifo zabantsundu base Afrika, kwa- nale Fiva 
(cesina) yase Dayimani, kona kwesi sifo sabantu 
abamnyama  liyi  nqobo.  Kawulilinge  please. 
Litshipu, ibhotile zi- sheleni zontatu, izele liyeza 
elinga tata intsu- ku ezilishumi. Ibhotile nganye 
ihamba ne- ncwadi ene nteto yesi Xhosa. ’

Lilungiselelwa umninilo kupela ngu

        G. E. COOK
KING  WILLIAM’S  TOWN,   Linoku 

zuzwa kwinkoliso yaba gcini mayeza kuyo yonke 
Ikoloni.

Printed for the Proprietor, J. TENGO JABAVU, 
by  HAY BROTHERS, Smith  Street,  King 
Williamstown.

                             -A- ’Wonderful Medicine.

 BEECHAM'S PILLS
For Bilious and Nervous Disorders, such as wind and and Pain in the Stomach, Sick Headache,  
Diddiness. Fulness, and Swelling after meals, Dizziness and Drowsiness, Cold Chills, Flushing; 
of Heat, Loss of Appetite, Shortness of Breath, Costiveness, Blotches on the Skin, Disturbed 
Sleep, Frightful Dreams, and all Nervous and Trembling Sensations, &c. THE FIRST DOSE WILE 
GIVE RELIEF IN TWENTY MINUTES. This is no fiction. Every sufferer is earnestly invited to try one 
Box of these Pills, and they will be acknowledged to be “ WORTH A GUINEA A BOX.”

BEECHAM'S PILLS, taken as directed, will quickly restore females to complete health. They 
promptly remove any obstruction or irregularity of the system. For a

Weak Stomach; Impaired Digestion; Disordered Liver;
they act like magic—a few doses will work wonders upon the Vital Organs ; Strengthening the muscular

System ; restoring the long-lost Complexion ; bringing back the keen edge of appetite, and amusing with the ROSEBUD 
OF HEALTH the WHOLE PHYSICAL ENERGY of the human frame. For throwing fevers in hot climates they are 
specially renowned. Those are “ facts ’’ admitted by thousands, in all classes of society and one of the key guarantees to 
the Nervous and Debilitated is that Beechams Pills have the Largest Sale
of any Patent Medicine in the world. Full directions with each box.

Prepared only by THOMAS BBEECHAM, St. Helena, Lancashire, England.
SOLD BY ALL DRUGGISTS IN THE COLONIES.

“ THE AFRICAN and AMERICAN WORKING MEN’S UNION.”

AYAMENYWA bonke abantu abanqwenela ukuba ngaba Bambi Be-
zahlulo (Shareholders) kolu Manyano lukankanyiweyo ngentla.

Izahlulo (shares) zingafunyanwa ngeponti sisinye (£1 per share). Ina-
ni Lezahlulo (shares) elifunekayo ngamawaka amahlanu (5,000). yi
Ponti Sisinye Isahlulo (share) ukwenza imali efunekayo engamawaka
amahlanu eponti (£5,000), ukumisa indawo zama Shishini e Colony ;
ngomgqaliselo wokwenza nokupakamisa inkutalo kwelilizwe, njalo-njalo.
Kufunwa abantu Abantsundu kupela.

Bonke abafuna Izahlulo (shares,) kule Nkomponi, bangazifumana ngoku-
tumela i Post. Office Orders eziya kuhlaulwa ku Mr. MOSES D: FOLEY, Port
Elizabeth. Wonke umntu Obamba Isahlulo (Shareholder) wotunyelwa Ipepa
(Shareholder’s Form), kwakunye ne receipt yemali etunyel weyo.

QONDA. — Imali Zokungena (Entrance Fees) ktile Nkomponi yi Shele-
ni Epontini (1/ to every pound). Ezimali (fees) zenzelwa ukuhlaula
indleko. Izahlulo (shares) zinokufunyanwa kulenyanga u May kude kube
lusuku lokugqibela ku November, 1891.

Secretary GEORGE A ROSS, Trustee MOSES I). FOLEY,
2811   Treasurer   OZIAS HENDERSON,             Manager         HENRY J. PHIPPS.  

JESSE SHAW (U-Nogqala),

KWA 
           KATA 

KUYA

   KULAHLWA

IWAKA(1OOO)
     —LE—

E-BHOFOLO.
Enziwa ngemiti ekula apa eSouth Africa kupela.

LAMAYEZA aya yalezwa kakulu ngumniniwo, ngenxa 
yoku ngqinelana kwawo nezo zifo enzelwa zona ; ngenxa 
yoku  kauleza  uku  nceda  oku  ngawenzakalisi  umzimba; 
ngenxa  yobu-  pantsi  bexabiso  lawo;  ngenxa  yokucoceka 
ekwe- niweni kwawo; ngenxa yokungabi nasikwa letyefu; 
nangenxa  yokuba  enziwe  ngemifuno  engqinwayo  ukuba 
ingamayeza.

UMPILISI WENENE (The Sure Cure).
Umciza  ongazange  ungakupilisi  ukuluma  kwe 

nyoka, nezinye inunu.
ELONA (Specific).

Elona yeza lesifo so Xaxazo Iwe gazi nezinye izisu 
inkatazayo.

UM-AFRIKA (Africanum).
Umciza ongenzi xesha ukulipilisa Izinyo.

UMFUNO ’YEZA (Herbal Tincture).
Elingoyiswayo  zingqangqambo  zendlebe,  neze 

bunzi, nokubeta kwentloko yonke.

UMHLAMBI ’LISO (Eye Lotion.)
Oyena mpilisi wamehlo abulalayo.

UMGEDI ORARAYO (Herbal Alkaline
Aperient).

Eliqinisekileyo  ukunceda  ukungayi  Ngasese, 
ukungatandi kudla, Icesine nento ezinjalo.

UHLIKIHLA (Embrocation).
Amafuta omti okupilisa ukuqaqamba komzimba, 

Ukuti-Nqi kwa malungu ukuxuzaka, njalo, njalo.

UMDAMBISI (Soother).
Amafuta  omti  okupilisa  ukutsha.  ukutyabuka, 

ezinye.

    UMNCWANE WESIHLAHLA
(Confection of Rhubarb).

Incindi yoku geda iziswana ezikatazayo zentsana, 
nesabantwana.

UMATINTELA (Antispumodio).
Umciza,  wokupilisa  ukuqunjelwa  nezitepu 

nezinye inkatazo.

UMOMELEZI WASE INDIYA
(Indian Tonic).

Iyeza elilunge kunene kwizifo zokuba batataka, 
nokungatandi nto ityiwayo.

UBUGQI Magic Healer).
Amafuta akupilisa msinyane ukusikwa nezilonda 

njalo njalo.

IGUDISA (Emolientine).
Into elunge kunene etanjiswayo ebenza bubebu- 

hle bugude ubuso.

UMGUTYANA (The Powder).
Lisetyenzisiwa  neli  kutiwa  "  Lelona  ”  xa  isifo 

sokunamba igazi sendele.

Izalatiso zendlela yoku wasebenzisa zishicilelwe 
nokuzalisekileyo  zatiwa  nca  kwi  bhotilana  nezi- 
tofilana  ngazinye,  eziti  zakulandelwa  ngokufeze- 
kileyo  akaze  angapilisi  lamayeza.  Ngekungabiko 
kaya,  nandlu,  namhambi  ungenawo lamayeza  esi- 
rweqe sokulumkela okungekehli.

Akandwa  onziwa  ngu  JESSE  SHAW,  Igqira 
elisebenza ngemiciza, e Bhofolo, atengiswa nguve 
nge bhokisi  nange Bhotile  nangamagosa ake kwi- 
nkoliso yedolopu zale Koloni yonke, o Natal, e Free 
State, e Transvaal, nase Indiya,

AMAGOSA ALAMAYEZA—
E Qonce—Dyer & Dyer,  Malcomess & Co.,  D 

Drummond A Co.
E Ngqamakwe—Mrs. Savage.
E Monti—B. G. Lennon & Co.
E Rini-E. Wells.
E Dikeni—R. Stocks.
E Komani—Mager & Marsh.
E Bhayi—B. G. Lennon & Co.
Engqusha—W. A. Young, E q.
Ikaya lawo o Fort Beaufort kwa Nogqala.

NGABATENGI abakulu Bokutya, benika
awona Manani alungileyo. E komani
apa wakuke uyokuva into abayi kupayo pambi
kobuba utengise nokuba kupina.

Ihabile, Ezinkozo, Inqholowa, Irasi,
Imbotyi, I-ertyis, Umbona, Amazi- mba, 

bahlele benawo. ql31090

ELO J. GAUNT & CO.

ELOKOHLOKOHLO (Malt
Cough Balsam)

Elona yeza lidluliseleyo lokohle-
lo, lengqele, lesifuba esibuhlungu
(bronchitis), njalo-njalo. Ixabiso
1/6 ngebhotile, 2/ xa litunyelwa
ngeposi.

AWO J. GAUNT A CO.,

AMATONTSI ECESINE.
Entlobo zonke zefiva. Ixabiso

1 6 ; ngeposi 2/.

ELO J. GAUNT & CO.,

ITAMO LEPHALO.
Umchiza onceda kunene kule-

nto. Ixabiso 16 ngebhotile ; nge-
posi 2/.

Imihlaba kumzi wa Bantsundu e  Hewu nase 
Kamastone,  kuma-  ndla  wo  Queenstown, 
ekutiwa iyelahliweyo.

1. Albert Lutu; Isiza Nentsirni Lots 59 ne 107 
Bull Hoek; irafu elityala £1 5s no £2 10a 
ukususela ku 1 January, 1886.

2 Smith; Isiza nentsimi Lots 73 ne 153,
Mcaluli,  irafu elityala £1 5s ne £2 10s 
kususela ku 1 January, 1886.

3 Mkalali September; Isiza nentsimi Lots
16 ne 134, Upper Dedima ; irafu elityala 

£1 5s ne £2 10s kususela ku 1 January, 
1886.

4 Capukiso Masiza; laiza nentsimi Lots 41
ne 106, Upper Dedima ; irafu elityala £1 
103 ne £3 ukususela ku 1 January,
1885.

5 Temi Mabuta ; Isiza nentsimi: Lots 47
ne 118, Upper Dedima; irafu elityala £1 5s 
ne £2 10 ukususela ku 1 January,
1886.

6 Charlie Darala; Isiza nentsimi : Lots 3
ne 164,  Romanslaagte;  irafu elityala  £4 
10s ne £3 kususela ku 1 January, 1885.

7 Umbulawa; Isiza nentsimi: Lota 60 ne
119, Romanslaagte; irafu elityala £1 5s ne 
£2 10s kususela ku 1 January, 1886.

8 Gene Luka ; lsiza nentsimi: Lots 78 ne
155, Romanslaagte ; irafu elityala £2 10s 
ne £1 10s kususela ku 1 January, 1885.

9 NJevu Kefa ; Isiza nentsimi : Lots 65 ne
268, Hukuwa ; irafu eljtyala £4 10s ne £3 
kususela ku 1 January, 1835.

10 Sinakili Sishuba; lsiza nentsimi : Lots
116 ne 330, Hukuwa; irafu elityala £1 10s 
ne £3 kususela ku 1 January, 1885.

11 Dumezweni Sishuba ; Isiza nentsimi:
Lots 119 ne 307, Hukuwa ; irafu elityala 
£4 10s ne £3 kususela ku 1 Janu- ary, 1885.

12 Mhlanganisi Sishuba; Isiza nentsimi:
Lots 120b ne 311, Hukuwa; irafu eli- tyala 
£1 10s ne £3 kus sela ku 1 January, 1885.

13 Faniso Lalomba ; Isiza nentsimi : Lots
142 ne 349, Hukuwa ; irafu elityala £1 10s 
ne £3 kususela ku 1 January, 1885.

14 John Kuta ; lsiza nentsirni: Lots 81 ne
179, Emtabazo ; irafu elityala £1 5s ne £2 
10s kususela ku 1 January, 1886.

15 Kondi Hlali; Isiza nentsimi: Lots 98 ne
189, Lahlangubo; irafu elityala £1 5s ne 
£2 10s kususela ku 1 January, 1886.

16 Tungani Hlali; Isiza nentsimi: Lots 99
ne 188, Lahlangubo; irafu elityala £1 5s 
ne £2 10a kususela ku 1 Janu- ary, 1886.

17 Mlungisi Mlandu ; Isiza nentsimi: Lots
15 ne 112, Lahlangubo; irafu elityala £1 
10s ne £3 kususela ku 1 January 1885.

18 Myamalala Mlandu ; Isiza nentsimi :
Lots 25 ne 106, Lahlangubo; irafu elityala 
£1 10s ne £3 kususela ku 1 Janu ary, 1885.

19 Hendrik Mbere; Isiza nentsimi : Lots 75
ne 175, Nyana ; irafu elityala £1 5s ne £2 
10s kususela ku 1 January, 1886.MAKOWETU ! Nangu umzi wenu, asi-

ngowabelungu. ABAHAMBI ba-
ya kukangelelwa ngawo onke amatuba
  ngenyameko. Amahashe sesona sitali siha-
bile intle, itshipu. Kwimpi Esebenza-
  yo : Ukutya okuncamisa umxhelo, okome-
lezayo ngemali encinane. Ukutya, ukupum-
la, ukonwaba. Imali yake yena nya kuyi-
chita kwase kaya, ekubeni ama Jamani
eyichita kumakowabo. Angatengela ate-
ngisele nabanina, nantonina emsitweni
ongowona mkulu weli lase Maxhoseni.
Ikuba litengwa ngokubonwa !

W. D. SOGA, Umninimzi. E Market Square, e 
Qonce.
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U-FOIJOKOCO

NGOKU AKATENGELI UYADYARAZA!

BANTSUNDU! BANTSUNDU!
NINA BASE

CALA NABESOSITHILI,
NANZO IGUTINYUZI.

UFOLOKOCO (Pascoe) wase QONCE
UVULE IVENKILE ENKULU

 E-CALA.
Leyo ibisakuba yeka WEBB, kwibala, le Mariki. Manibe Nilungisa

Amehlo. Impahla Entsha lyeza.

   P. S. JEFFREY,
    Umtengisi Wento Yonke,

NOTENGA KONKE OKUTENGISWAYO.
 E - KAMASTONE,

UNOLANGAZELELO lokunga 
angazisa
abemi be Hewu lonke—be 
Kamastone

ne Oxkraal ukuba uchopele ukutenga 
uboya
begusha uboya bebhokwe. lzikumba 
nga-
manani apezulu arolwayo napina.

Ofani ngofani bempahla bahleli beko 
nga-
maxabiso angekalazelweyo nangubani.

Wapulelwa  kakulu  oze  kutenga  epete  
imali.

Iveki.

KUNI BALUNGE

       E-MONTI NAKWESOSITHILI!
NIHLALEL UKUWELWA LITAMSANQA,

U-FOLOKOCO (PASCOE)     Uyakuba pakati kwenu ekupeleni kuka OCTOBER. Uya

kuvula lovenkile ingakweyezihlangu yo SMALE & Co.

    OXFORD STREET.
Kwezindawo uyakuqhala ofani-ngofani bempahla engazanga yabonwa

E-CALA naso ZILANDANA- Efikile u FOLOKOCO ayehla
kwaoko amanani empahla “shap, too.”

            Pakati kwako konke oku kugilana ninga mlibali apo
Akona

E- QONCE

Apo nombona ngokwake (salufu).

NGE ZANTSI KWE TYAUKE YE ZIKOTSHI,
KINGWILLIAMSTOWN.

Abanento  yokutenga  neyokutengisa 
baya-  kuba  basebenzisa  ubulumko 
ukuke beze apa ngapambi kokuba baye 
kwezinye  indawo  nemali  yabo 
kwanoboya babo.

    P. S JEFFREY,
E-KAMASTONE.

   IMALI EBOLEKWAYO
Ngeziqiniselo Zemihlaba

IFUNYANWA KU

A. W. GIDDY,
       Umteteli Ematyaleni, Umbhali Minqopiso

Nolungisa Imicimbi Yemihlaba.

E CUMAKALA.

OLUKA

Gowie Uluhlu Lwezityalo.

ISAZISO SOKUGQIBELA!

OGAMA lingapantsi ufuna ukwazisa Bonke Abanamatyala
kuye ukuba kufuneka bawahlaule, bangenzi ngakumbi,

ngomhla we 1 NOVEMBER ozayo, nokuba kungapambi
kolosuku. Emva ke kolosuku bonke Abanamatyala baya
kunikelwa ezandleni ze Gqweta, eloti ke Iona libapate ngoko
Mteto ngokude libamangalele.

BUSHULA (W. J. Hughes).
Exonxa, Glen Grey, 9th September, 1891.                             t2810  

NALUDABA OLUNGELULO LWALUTSHABA,
LWA VOTI, NA BULA.,

L  OLOKWAZISA   ABAHLOBO ABANTSUNDU,

INTLAKOHLAZA.

NGELI xesha zonke intlobo zembewu 
zinokuhlwayelwa,

NGOKUKODWA,

I Cucumber, Ivatala, Amatanga, 
Vegetable Marrow, Rhubarb, Tomato, 
Imbotyi zama Frentshi, no Mbona.

Hlwayela ne
Dahlia, Zinnia, Lobelia, Annual 
Chrysanthomum, Cockscomb, Balsam, 
ne Portulaca.

          ITYALA ITAPILE
Elona xesha lilungileyo lokutumela 

utenge ezizityalo zilandelayo:
I  Coleus,  Begonia,  Fuchsia,  Chrys- 

anthemum, Geranium, Fern, Gloxinia, 
Croton, Palm, Dracaena, Orchid, nezi- 
nye  intyantyambo  ekufuneka  zigci- 
nwe kwindlu ezifudumeleyo.

KANGELA
         I Catalogue yo Gowie ye Ntlakohlaza

YO 1891,
IXABISO: 1/- ITUNYEI.WE ZE NGEPOSI.

Inikwa ngesisa kwa Batenga kona.

ILIFU lenkumbi  lidlule  pezu  kwe 
Pretoria  e  Transvaal  nge  Sabata 
engapaya.

IMPI ebachebi  entsundu  inconywa 
ukunqaba  ezifameni  zeli  lilunge  ema 
Xhoseni.

KUKO ikendlana elintsundu elitshone e 
Komani ngolwesi-Ne Iwegqitileyo; pofu 
akuvakali  ukuba  umlambo  ubuzele  ; 
negama ngu Makendlana,

IMIMOYA nonogumbe  umbabe  bako 
ngoku-  gqite  emgceni  kwelama  Ngesi 
ukuba  bade  baxelwe  ngocingo. 
Kwapuke  nqanawa;  kwafa  bantu; 
kwayilonto.

UTYWALA buqengqe  omnye  umfo  e 
Bruintjeshoogte, ngapaya kwe Somerset 
East,  ekuse “  selilele umbete itshoba ” 
ebe-  hamba  ngendlela.  Batyabule 
imilomo,  ubenze  incoyinco,  ubabulale, 
Tywala!

UMZI uyakuziva ngosizi ezokuba umnu 
mzana wakwa Ndlambe u Mr. J. A. Nkovu 
wase  Nxaruni  selenexesha  egula. 
Ngumfo  ebekubekwe  intonga  kuye 
ngumzi wako- wabo.

IDE yamibini iminenga ibonwa e Bhai 
ngeveki  epelileyo.  Umbhaleli  wetu  uti 
kuxheliwe  Exhukwane  kuma  Silamusu 
ngaseleyibulele.  Imvula  mazibe  ziku- 
fupi—hi-nje?  Selibalele  yaye  selifuneka 
nemitandazo.

INENE elingu Mr. McCombie, ebelingu 
mchokeli wendaba zelinye lamapepa ase 
Kapa,  i  Lantern, utiwe  hlasi  liliza 
lolwandle  ebezonwabise  kwicweba 
lomlanjana  oyi  Salt  river  ngomhla  we 
Cawa engapaya. Kube kupela. Isidumbu 
asifunyanwanga.

INKIBITSHOLO apa  yomfazi  u  Mrs. 
Horner yase Natal esaka sati isentanjeni 
ngukupata  kakubi  umntwana 
oyinkedama  wodade  wayo  eyada 
yamapula ingalo zombini, litetiwe ityala 
layo inikwe inyanga ezintandalu yi Jaji e 
Tekwini.

UMQIKELA kutiwa  usuke 
wayigubungela imigaqo kaloliwe ngase 
Aberdeen-road  (kufupi  ne  Kanibo) 
ngenye  imini  apa  ngangokuba 
ingabinakuhamba  itreni 
ungancitshiswanga  umtwalo. 
Kuminyelwe ixesha lipela leyule yilonto.

E  QIBA eba  Tenjini  kuxelwa 
ezontaminani  ongu  Tom  oqakamshele 
amadoda  amabini  ngepistoli 
bekusemtayini;  be-  nzakele  kakubi 
bobabini.  Akuvakali  sizatu  sinamandla 
sesisenzo.  Indoda  leyo  iyekuzinikela  e 
Cala.

E  KAPA umzi uke warazulwa imixhelo 
yinqubo  yempi  epantsi  emhlope,  ete 
kanti  kuhleliwenje  ise  ihlala 
emangcwabeni  apa  ebesakuti  akiwe 
akudala,  ifike  imikoba  eseyizele  lutuli 
iyicande  ngobusuku  ihambe  itengisa 
ngamaceba isiti zinkuni.

eyona ndawo ingamandla bezele 
yona bona; baye ngokwenjenjalo 
belinga  ukuwuhilizisa.  Akubanga 
m'mangaliso  kwakuba  njalo 
ukuba  ingwevu  zanele  ukusuka 
zikalimela  lonto  ngamazwi 
okupekuza  abafana  —
anjengawokuba  “  Le  asiyo  ntla- 
nganiso yenu ;  ”  ''Asiniva mado- 
dana,” njalo-njalo.

Eyona  nto  iyiyo  yonke  lento 
ayisakubehle  iqondwe 
ngowakowetu  umzi  ongazi  nto 
ngentlobo zentla- nganiso zalomzi 
singene  kuwo—  omhlope. 
Okukuti abafana bangqa- singqe, 
ngendlela  engenamdla, 
ecapukisayo  pakati  kwabadala 
bako-  wetu,  asinto  kakade 
inokwaziwa  ngamawetu  ;  kuba 
ingazanga  yabako  kwinkundla 
zabo. Kanti ke yinto ekoyo kakulu 
apa  ema  Ngesini,  ukuti  abantu, 
bakuba bengavani  nomsebe-  nzi 
wentlanganiso  yabanye,  bazima- 
nye, ngokwalento yabonakala Em- 
ngqesha,  bafike  benze  konke 
okuso  mandleni  abo  ukuba 
ingaxoxi  ngo-  bekwano 
nangendlela  enga  ingaxoxa 
ngayo  :  kube  kufunwa  ukuba 
amu- cebo ayo angemi: badinwe, 
badikwe,  yiyo  abakolwayo  yiyo. 
Umntu  emqubula  engazi  ukuba 
kuko  into  zoluhlobo  ingamdida 
kunene.  Saye  siyixela  namhla 
lonto  ukuze  ahlale  esazi  ukuba 
kuko  into  enjalo  wonke 
ongumxhasi  webandla  le  Liso  
Lomzi.

Ababantu  benze  lento 
ngabeqe-  lana  apa  ekumzuzu 
lizama  ukumisa  intlanganiso 
eyiyimbi  kule  ibise  Mngqesha 
Ixesha  eli  lonke  bebe-  ngaziyi 
ezintlanganiso;  ekuteke 
akonakala nto ngokungaziyi, nga- 
paya  kokuba  kulahlekelwe  bona 
ngokuti  bangabi  nalwazi  lwento 

   INDABA.
QUEENSTOWN.

(NGU GOB'ISONGOLOLO.)
UMZI,—Ngohlobo otyalwe ngalo umti

—  kwanokuma  kwawo  ngotembisa 
ukuba  usaza  kuba  ngomnye  ekutiwa 
mhle apa e Koloni.

***
ABAPATI.—Kulentloko  ndibhekiselele 

kwabongamelo ityalike—wonke umntu 
walapa  nyakolwa  kakulu  ngabo—
nditeta  into  zo  Mvambo,  Hlati,  no  I. 
Motaung, abondla iremente ze Wesile, 
Church  of  England  neyase  Rabe. 
Bobatatu batsha —abafo abangqondo 

   Amacapaza.

ULUTSHA.—Ngati  kuko  ukuqubela 
endaweni—kungati  kuzakubako 
umahlu-  ko  pakati  kusopo  lokanyo 
neliqela  linxiba  ingubo  nje  kodwa, 
lingazi  nokuba lingalipina icala — liko 
elase  sikolweni  nelase  maqabeni. 
Kumaledi  kuyancumisa  kanye;  ikwa 
likhaba  (nga-  pandle  kwe  few) 
ekungaqondekiyo  ukuba  liyapina, 
kwezindawo  ukuzipata,  uku-  nxiba,  
nenkalo ckujongwe kuyo.

***
CRICKET.—I  matshi  yokuqala  kuyo  le 

season pakati kwe " Komani C.C.” ne “ 
Pioneer  C.C.”  idlalwe  ngolwesi-Tatu 
14th inst.; yaqalwa kakuhle kanye (idlala 
igquba i Pioneer C. C.) o Mpahlele, Ma- 
pikela,  Magoda  no  Folie,  kwayekwa 
ngenx’ enengozi eyehlela oka Wishe— 
simi  i  skora over  80  for  two  wickets; 
efildisha  ibhola  ka  Mpahlele—
wahlatywa ngumhlakulo. Ingozi eyaba 
mbi—wape-  la  kwaoko  umdlalo—
waxobuka  umpantsi  wonyawo, 
kwapantsa  ukuzakuma  nga-  maqata, 
ube  se  Hospital  ukupuma  egqireni 
kwalomini.  Uqubela  ekupileni  kodwa 
ngoku.

I  HOSPITAL—yalapa  intle  kakulu—ne 
mpato  yayo  sitike  ingacaluli  mabala. 
Nange  Cawa  sike  saya,  safika 
ngapandle  komfana  lowo  ka  X.  (kwi 
gumbi labaye ngengozi), kuko o Messrs. 
Herman Mlandu (St. Mark’s) no William 
Mkefa  (Msintsileni)  abenzakala 
etnngxunyeni  (Cyfergat);  owokuqala 
akukaqondeki ukuba wobuye abone ne 
ngelokohlo  iliso  —owesibini 
unqunyulwe iminwe emibini ngapandle 
kwamanye  amanxeba  awaba-  ngwa 
kukudubula kwe ruluwa emngxu- nyeni. 
Abanye  ngo  Sibozo  Nqwiliso 
onqunyulwe  umlenze  ngokunyatelwa 
yi-  nqwelo  ku  Bonkolo  encedisa 
umbhexeshl wayo (waku Kundulu), no 
Viti  (9  years  old)  onqunyulwe  kwa 
umlenze  wayeka-  tywe  litole 
(Matyantya),  no  Simanga  inkwenkwe 
eseyinkulu  eyenzakele  eda-  bini. 
Kuxolise nmxhelo ukubona into eninzi 
yezihlobo  ihambele  ukuya  kubona 
ezontsizi. Pambili, makolwa ase Koma- 
ni. Kubete mna Mhleli ndacinga ukuba 
eyona ndawo ibhetele yi “ Hospital ” apo 

                      Ukuba INTENGO YOBOYA, NGAWO LOMCEBO iyakubi

              KWA KLETTLE
Ngokwesixosa ngu NGQOKELETYENI,

             E NEW TOWN, NGA KWI LITYE LIKA FITZER.

IZIVATO ZEMITSHATO!
GIBBERD & BRYANT

KING- WILLIAMS TOWN.

   Bonisani Amahash’am!

(1) LITOKAZL  ELIBOMVU,  elindwe- 
bileyo,  elinomtshiso  ngase  kohlo 
enyongeni F.C. Izito zifuna ukuba goso 
kuhle  ezase-  mva  ;  itshoba  lide, 
linebalana elimhlotshana emhlana.
(2)  LIFOSIKAZI  lipakamile,  aliboni 
ngeliso  lase  kohlo  lityapakile  ; 
linesilonda  emhlana,  linekolwana 
ebunzi,  likwanom-  tshiso  nalo,  kodwa 
icala okulo andiliqondi.

Alahleka  e  Tamara,  acawe  ntatu,  le 

Izivato ze Satin emhlope 35s.
Izivato ezimhlope ze Brocade Satin 40s.
Ezi - Pink nezi - Blue zokutshi-

I Brocaded Satin Emhlope 1s. 6d.,
2s., 2s. 6d.

Ebomvu ne Blowu i Brocaded
  Satin.

ntsha 25s.             Emhlope i Brocaded Satin 6d., 9d.
I Satin Emhlope 9d., 1s, 1s. 6d. iyadi                            I Muslin enemigca emhlope 6d., Is.

Qondani: INGUBO ZOKUTSHATA ne-
ZOKUTSHINTSHA ziyenziwa, xa ziodolweyo.

BONSANI — UMNTU.

NDILAHLEKELWE ''NGUMNTU''
wayesiya e Goldfields, walahlekana

nabanye  kwasendleleni  e  Gqili, 
abazange
babuye  bambona,  abazange  bave 
nolure
ngaye. Igama lake ngu MLANJENI MADI-

INQWELO ye Bhulu elingu Grobbelaar 
ifumene  isihelegu  kufupi  ku  Komani. 
Kute xa kanye inkabi  zinqumla indlela 
kaloliwe  suka  thu  uloliwe 
selesiphekepheke : lingabi- ko nexesha
—abe  selekwela  kwinkabi  ezine. 
Katyape  ukuba  inqwelo  ebinabantu 
ibinge kaqabeli emgaqweni ukufika kwe 
treni.

KUVAKALA ukuba  iyakuba  yintlanga- 
niso enkulu yama Bhulu e Bhekesdorp 
ngo 4 November, ekuyakubako kuyo u 
Mr. Hofmeyr no Mr. du Toit wase Paarl, 
ukuzama ukupelisa umoya wokupongo- 
ma kweloqela, kuba kusoyikelwa ukuba 
awulahlwanga amacebo elohlelo lomzi 
akasakupumelela kulevoti  ihlalele uku- 
bako.

AKUFUNEKI nganto  uku- 
AMACEBO  ba de salatiso umzi wako- NGO 
wetu  ongaba  uugapandle  SIR G.  GREY, 
kwemimandla  ye  Qonce  ngemfanelo 
yawo ukunge- na kumacebo okubulisa u 
Sir  George  Grey  njengokuba  kusitiwa 
uhlalel’  uku-  lika.  Njengokuba  kodwa 
intlanganiso  ye  Liso  Lomzi lomandla 
wase  Qonce  landulele  eminye  imizi 
ukudibana,  lane-  nto  elite  capa  kuyo, 
kube  kungalungayo  ukuba  ezinye 
indawo  ziyibone  imfanelo  yazo 

ITIMITI KWA ZIDENGE

U MR.  T.  R.  PRICE umongameli  wolo- 
liwe weli  lase  ma-Xhoseni  ucelwe ngu 
Rulumeni  ukuba  ayekubambela  u  Mr. 
Howell ekongameleni ololiwe belipakati 
e Kapa. U Mr. Howell usati gxada kwe- 
lakowabo.  Indawo ka  Mr.  Price  ibanji- 
swe  u  Mr.  J.  O.  Paterson 

       UKUBA asiwuposile  um- 
NGOMBULlSO   phunga 
wentlanganiso  yase  Mngqesha, 
awuli- chasile icebo eke lawa komnye 
wabateti ukuba, indawo yokuqutywa 
kwencwadi  inikelwe  kumadoda 
amakulu  ohlanga,  kuba  namhla 
kungayiwa  kucikozwa  nganto 
yambuso  inqabileyo,  abengati 
atabate  nakubafundisi  bebala  letu 
omnye abakupele inteto esi Ngesini. 
Igama ebeke Awalinganiselwa ngalo, 
ukuba lingawumela kakuhle umzi lele 
nkosi  u  William  Kama  kweli 
lingapantsi;  ebingati  iuto  yabantu 
bokumpahla,  eku-  bonakele 
benokuhamba,  ise  ikangelelwa 
kwanguye.  Lendawo  akutshiwo 

I Chemises Ezitrinywe nge lesi 4/- Izihlangu Zekid 
Ezimhlope.
Izihlangu Zekid 4/-, Ezibotshwa ngemitya 5/-

                 GIBBERD & BRYANT.

K UMENYELWA a Makubusi, Cenyu,
nama Zele ka Tonyela no 
Dlongwana,

kwi Timiti ekwa ZIDENGE nge 23rd
NOVEMBER, 1891, Kuvuswa indlu ye
Tyalike ukuba kwakiwe entsha. 
Yongena
ngo 11 wakusasa.

INTLANGANISO ye  Liso  Lomzi  ebise 
Mngqe-  sha  ngolwesi-Ne  ibe  yenkulu 
kweke zako ; kwaye kufike anqum odwa. 
Indawana efune ukuti  ibe  sikwasilima, 
ete  yabehle  yaro  ywa,  yatetiswa 
ngamadoda,  ngamalinga  amalungu 
amabini  namatatu  “  entlanganiso  e 
ntsha”  abezele  ukupitizelisa  nokukupa 
amabandla Eliso emkondweni.'' Asiniva; 

INANI ELIPAKAMILEYO
NGE

BHOTILE EZIMHLOPE NEZILUHLAZA

EDWARD I. JONES,
(Obefudula ekwa Attorney R.

W. ROSE-INNES.)

NGE DAZINI.

LINIKWA OZIZISILEYO
NGO

   J. GAUNT & CO.,
       MARKET SQUARE,

        KING WILLIAMS TOWN.
September 25, 1891.

UNGU MTETELI-MATYALA,

Umbhali we Mvumelwano, no
Mguquli-Magama Etaitile

EAST GRIQUALAND.

N DIFUNA UMVANGELI apa. Kufu-
neka  amadoda  awuginyileyo 
umqulu

we Ncwadi Engcwele Kungalunga ukuba
angafika ngo NOVEMBER lo.

Kananjalo ndifuna ITITSHALA enoku-
sazi Isingesi isiguqulele esi Xhoseni, ibe
nokusibhala  isi  Ngesi  nokusilesesha  ; 
kuna-

NGOLWESI-NE, OCT. 29, 1891.

IMIBIKO.
-----—.

NGCANGA.—Engcobo, ngomhla we 5 
ku

August kubhubhe unyana ka HENRY
no MARIA NGCANGA ; ute uyavela 

NGENTLANGANISO.

A
MABANDLA abedibene Em-
ngqesha ngolwesi-Ne Iwe

gqitileyo  akukalazele  kunene 
okwe-
nziwe  ligcudwana  elingepi 
labantu
ababini  —batatu  —bezimisele 
ukupa-

INTO yokuyi kankanyela NGOMNTU  
OMNYE.

umntu omnye imicimbi
enje asinto ingabehle
iqondwe ingenzelwangainqaku

lokwalata
ukuba  lilungelo  kwayo.  Isekwe  pezu 
kwe-  nto  eqondiweyo  e  Amerika, 
neyenziwayo  nakweli  kwinto 
ezinjengokumiswa ko Mbuso. E Amerika 
xa  kuko  into  enje  kwalatwa  umntu 
abemnye  otenjiweyo,  ukuba  ayika- 
ngelele amatuba into efunwa ngumzi. 
Kuti  ukubi  kuko  izihlalo  Ze  Komiti 
kuyekelwe  kuye  ukuba  azibonele 
abantu  abangumnce-  disayo.  Oku 
kwenzelwa  ukuze  afune  ama-  doda 
amoya uvana nowake,  nawatembileyo 
kanye,  ukuze  ube  nokuhamba 
umsebenzi.  Kuba  xa  ubeke  intonga 
emntwini  umzi,  uti  kanti  awazi  ukuba 
umbopa  izandla  xa  umnike  abantu 
abamoya  angawaziyo,  no-  ngavaniyo 
nowake. Lonto idubulo ekwe- nzakaleni 
komsebenzi  ;  kuba  abaya  bantu 
bangavaniyo  iza  kusuka  ibe  yinkaui 

KIMBERLEY.
(NGU DAYIMANI.)

INGQUNGQUTELA ENKULU, —  Yabatu- 
nywa bama Tempile  iqale  ukudibana 
ekayapa ngolwesi Tatu kwiveki egqiti- 
leyo  ukuyila  amaqinga  okukwelelisa 
utywala  pakati  koluntu,  yonganyelwe 
ngu Mongameli welo Bandla u Hon. A. 
Wilmot,  M.L.C.  Ngokuhlwa  ngolwesi- 
Hlanu,  16th  instant,  ibiyintlanganiso 
enkulu  ya  Bantsundu  e  Town  Hall; 
yazala yapupuma londlukazi ngabantu 
abavele  kumacalana  onke  omzi. 
Isihlalo sijiwe wambu ngu Archdeacon 
Gaul, epahlwe ngo Dr. Watkins, Capt. 
Hollis, Revs. W. J. Stenson, W. Pescod, J. 
Co-  njwa,  no  G.  Tyamzashe;  Messrs. 
Theo. Schreiner, Geo. Bottomley, no W. 
J.  H.  Soul.  Akukova  ukuyivula 
ngambalwa  atsolileyo  (yakuba 
ingqumshele  ngengo-  ma  emnandi 
ikwayile  yase  Rabe),  u  Mgcini-sihlalo 
uxele  isizekabani  sentla-  nganiso, 
awacela u Mr. Schreiner ukuba atete; 
emva  kokwenza  inteto  eshushu 
evakalayo,  elinene  licele  ukuba 
intlanganiso  ibe  moya  mnye,  latsho 
lisiti  linge-  nisa  lendawo  yokuba“ 
Lentlanganiso  ikolwa  ukuba 
ukutintelwa  kwentengiso  yamanzi 
anxilisayo  kuvunyelwe  kuyo  yonke 
imizi  ekucelayo  oko  ;  icela  kanjalo 
ngentobeko  ku  Rulumente  ukuba 
imita-  ndazo  Yabautsundu  yokuba 
basindiswe  etywaleni  mayenziwe 
ngeyona ndlela igqitiseleyo ukulunga.” 
Akuba  esukile,  wasekela  u  Mr.  Soul, 
ucinezele  kwinda-  wo  yokuba  na 
Bantsundu  mabazincede  nabo 
ngokwabo,  okunye  bangene  kuma 
Bandla  Ozilo.  Umgcini  sihlalo  akuba 
ememe  abafuna  ukuteta  ukuba 
bakwele  emgangatweni,  kwasuka  o 
Revs. G. Tyamzashe, no J. Conjwa; no 
Messrs. James Ngcezula, J. W. Sepuru, 
no Jacob Zinto, nabanye, beuza inteto 
ezibukali  besiti  mawukweleliswe 
umpanda  pakati  komzi.  Yamkelwa  i 
resolution  ka  Mr.  Schreiner 
yintlanganiso  yonke.  Kusuke  u  Dr. 
Watkins  wangenisa  okokuba:— 
“Lentlanganiso ikuluvo lokuba nokuba 
elona qela lininzi alifuni ukuba utywala 
bukweleliswe nokuba kukuyipina idolo- 
pu  kufuneka  ukuba  buvalwe  utywala 
kwa Bantsundu.” Kusekele u Rev. W. J. 
Stenson,  exhaswa  ngu  Mr.  Moses 
Lesabi,—yavumelana intlanganiso. Be- 
kuko  ne  Choir  ezimbini  ebezicelelwe 
ukuyolisa  intlanganiso  ngengoma, 
enye iyeka Mr. Linde (yase Rabe), neka 
Mr. Mayeza (yase Wesile), ete yakuko 
ukutsholoza ngo “Praise ye the Lord ” 
ngokucaitise  intlanganiso  evalwe 
ngevoti  yombulelo  ku  Archdeacon 



ELIPEPA LIPUMA

   NGOLWESI-NE

       IVEKI ZONKE.

Lijonge  Ilungelo  Lomzi 
kupela.

Limele  imfanelo  ya  Ba- 
ntsundu ngapandle koloyiko.

Alicaluli Sizwe nalu Nqulo.

        Imvo Zabantsundu
(NATIVE OPINION)

Authorized Medium for the Publication of Government Notices addressed to Natives throughout the Colony and the Territories.

Lirolelwa 3/6 nge Kwata 
(itunyelwe ingekapeli) 4s ipele i 
Kwata ingaro- Iwanga.
Unokuhlaulelwa wonke Unyaka 

ekupeleni kwawo nge 13s 6d.
-------

Izaziso Zabazelweyo, 
Abatshatileyo, Nemibi- ko, 
irolelwa 2s 6d. zi- ngene kanye ; 
3s 9d ka- bini; 5s katatu.
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KING WILLIAMS TOWN ADVERTISEMENTS.

ZENISIGCINE ESISITUBA!
SIHLALELE UKUBA

Eziya Kuniqipula Umbilini,
ZIVELA KO

DYER & DYER,
    E-QONCE

BALIMI: KANGELANI APA!
    IXESHA LOKUTYA LO 1891

S
INOVUYO olukulu ekwaziseni ukuba sizimisele ukutenga amanani
amakulu, kususela kwingxowa enye kudo kuye kuma
waka amahlanu, xa isampulu zizezilungileyo, INGQOLOWA,

IRASI, IMBEWU YEHABILE, UMBONA, AMAZIMBA,
IMBOTYI, ITAPILE, njalo-njalo.

Ngamanani Apakamileyo ase Markeni NGE GASH
Ipetshana elixela ubunzima namaxabiso, liya kurikwa umtengisi ngamnye.

Kuya  kusivuyisa  kunene  ukutabata  umsebenzi  wokutengieela  nabanina  INKUNI, 
IHABILE, UMBONA, okanye nantonina kwi Marike Yakusasa. Sokupa nomntu oyaziyo 
idolopu ukuhamba ne Nqwelo. Sibiza imalana encinane ngokutengisela umntu.

GILBERT FOX and SON,
MARKET SQUARE, KING   WILLIAMS   TOWN.

WOODROW & HOWARD
BAFUNA  ukwazisa  izihlobo  zabo  Ezintsundu  ukuba  baqale 
ibhizinisi  yokutetela  Ifandesi  (Auctioneers),  njalo-njalo, 

kwivenkile endala ka WHITLLE, baye beya kuvu- yiswa 
kukufumana  impahla  yentlobo  zonke,  eya  kutengiswa 
kwakamsinyane ngalo mini ye fandesi.

LADY FRERE ADVERTISEMENTS.

    J. W. GARRETT & CO
               LADY FRERE
       “IZITORA EZITSHIPU”

Ingubo  Zamaledi,  Iswekile  Nekofu,  nento  zalowomkondo,  Izihlangu,  Ingubo 
Zamadoda, Isali nempahla yalowomkondo, Ubugoxo bento ezifunwa nangumzi Obomvu.

Kunikwa amaxabiso angapezulu ngo BOYA, IZIKUMBU, UKUTYA, ne MPAHLA  
EHAMBAYO.

KING WILLIAMSTOWN ADVERTISEMENTS.

Beauchamp, Booth-Co,
(EBIYEKA J. J. IRVINE & CO.)

Ivenkile YE MPAHLA EZIBUHLUNGU NGA-
MAXABISO ANGATSHIPU.

ITYALI—Zintle kodwa ziyalahlwa, ziqala kwe- ze 
4/6 to £2 inye.

I PRINTI ezi “ best ” ezihlanjwayo 6d. yard.
Edluliseleyo itshipu i Satin Emhlope ne Cream i 

Muslin yokunxiba enemigca 4 1/2d. yard.
I Satin Ezimhlope nezi Cream, 10 1/2d., I/-, 1/6 

nge yard.
Ingubo Zabatshakazi ezenziwa nge zintsha ifa- 

shini.
Iflawa Zabatshakazi. Izigubungelo Zabatsha- kazi.
Ingubo Zokutshata Zamadoda, Izitofu zokwenza 

Ibhulukwe Zokutshata Ziyasikwa.
Ibhatyi Ezimnyama ezi ''best'' Zetwidi.

Yizani kuzibonela ezimpahla ngokwe-
nu. Ngapambi kokuba nitenge napina

yiyani ko

BEAUCHAMP, BOOTH&C0.
E-QONCE, KINGWILLIAMSTOWN.

QUEEN’S TOWN ADVERTISEMENTS.

UYA wubulela kunene umzi Ontsundu ngokumxuma. Uya wazisa umzi
omele, kwanose KOMANI okokuba IZISULU zempahla zikona.

Iblankete, Izibhalala, Ityali, Izihlangu, Isali, Imiqokozo,
ne Dyokwe, njalo njalo, zihleli zodwa. Kanjako amanani ake okutenga
Izikumba, Umbona, Amazimba, no Boya, njalo-njalo, angafa-
nelekileyo ; zaye zonke ezizinto zitengwa nguye ngemali; waye enika awona
manani alungileyo.

      J. LAMONT (NKATULA),
    E BHULORWENI, KWA KOMANI.

Gqalani igama lake—NKATULA—yena uya “nkatula” kano-
bom nxa atengela Iswekile ne Kofu, njalo njalo.

''THE ARCADE.''
   PEACOCK BROS. & WEIR

NGOKU BANEMPAHLA ENINZI EKETIWEYO

Yabo BONKE Ubuqheleqhele

IMPAHLA ZAMADODA,
IZIHLANGU,

I SHOES, njalo-njalo.

Lempahla ilungele Abantu Bonke, Amaxabiso
Onke, Nendidi Zonke.

NGOBUHLE N ANGOKOMELELA AYINA KUDLULWA NAYIYIPINA.

Abo  bangaba  banento  abayifunayo 
elunge  nezi  zinto  zingentla  boba  baya 
zinceda ngokutyelelela

          “THE ARCADE,”
E KOMAN1.

Kubo Bonke Abalesa ‘ Imvo.’
B ANGABA banceda kwa Ipepa lendaba labo abantu

bakowetu ukuti, xa basukuba benento abatuna uku
zitenga, bavelele, ngangoko banako, kuzo zonke indawo
Ivenkile ezimpahla ihlokonyiswe ngezaziso kwi “ Mvo.”
Kungalilungelo nakubo bengayifihlanga lonto kubanini-
venkile.

GRAHAMSTOWN ADVERTISEMENTS.

BON MARCHE 
E-RINI

Sineyona mpahla ininzi, nentle esi
Xekweni apa.

     ONKE AMAGUMBI ANEMPAHLA EKETIWEYO.
Ezona Printi zintle 4 1/2d ne 6d nge yadi. I Galatiya 6d ngeyadi. 

Ikeleko Emhlope ne Brown, iqalela kwi 2 1/2d nge yadi. Iflanele 3 3/4d 
nge yadi. Ilinzi 4 1/2 ngeyadi. I Sunshades 1s inye. Ikwiliti 2s 11d inye. 
Itawuli 3d inye. I Cretomes 2 3/4d nge yadi.

YONKE IYELUNGILEYO :
IBHULUKWE ZEKODI ziqalela kwi 4s 6d inye. IBHATYI 
ZEKODI ziqalela kwi 10s 6d inye. ISUTI ZETWIDI ziqalela 
kwi 14s 9d.
IHEMPE ZOKUSEBENZA ziqalela kwi 1s.
IHEMPE EZIMHLOPE 2s 11d
IMINQWAZI iqalela kwi 2s 6d.
IKAUSI ziqalela kwi 4 1/2d nge pair.

    INDLU YAMANENEKAZI
Yonke Impahla yabaza Kutshata iko.

Ilokwe  Esezitungiwe,  nabo  bonke  Ubu- 
qheleqhele  bamankazana,  bunokwenziwa  nge- 
xesha elifupi.

Kwi Kona ye Bathurst Street ne Church Square,

f111290

KING WILLIAMS TOWN ADVERTISEMENT.

LEMINYAKA I 18

IGQITILEYO,

SINGENISE KWELI LIZWE

IBLANKETE ZOBOYA
EZILUKWE  NGOBUGCISA  OBU- 

BODWA, Igama lazo yi ‘‘EXTRA NAVY or  
MATTROSS.”

Kungeniswe  ngabanye  intlobontlobo  ezifana 
noluhlobo;  esigqibe  ke  kwelokuba  SIZIPA- 
ULE  i  BLANKETE  ZONKE  ngopawu  esi- 
luqinisele  na  Komkulu  ngohlobo  Iwemifa- 
nekiso le yongamele lenteto.

Ukuba  ufuna  IBLANKETE  YEYENE- 
NE, kangelisa kunene ukuba ina- wona 
umfanekiso  we  NGONYAMA 
kwelinye LAMASONDO ayo

ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYU- ZWAYO.
ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU . IBLANKETE 
NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

Kwivenkile  enitenga  kuzo-ke  bizani  Iblankete 
ezinomfanekiso we Ngonyama.

Ziya kubako kuzo zonke ivenkile za Pesheya kwe Nciba nase 
zidolopini zonke. 

APO ZIPAKULWA KONA KUKO

   PEACOCK BROS, and WEIR,
E QONCE.

Ngabobodwa abanokubhala lomfanekiso we Ngonyama.

Inyama ne Zonka,
Nento ezinjenge kofu ne swekile zitengeni ko

BOURKE no MARSH,
E Nyutawini nakwisitalato esipambi

kwe ofisi ngase mcantcatweni.


